
Štev. 16. V Mariboru, 25. avgusta 1892. Tečaj X m . 
Izhaja 

10. in 25. dne 
vsakega meseca 

S t o j i za 
celo leto 3 gld. — 
pol leta 1 „ 60 
četrt „ — „ 80 
(Posamezne štev. 

15 kr.) 
O z n a n i l a , 

lkrat natisnena, 
od vrste 15 kr. 
N a r o č n i n a , 

oznani l a m reklamaci je 
pošiljajo se 

u p r a v n i š t v u 
v M a r i b o r . 
Odprte rekla-

macije so 
poštnine proste. 

POPOTNIK. 
Grlasilo 

„Zaveze slovenskih učiteljskih društev". 

I z d - a j a t e l j i n u i e d a i k : 

M. J. Nerat, nadučitelj. 

S p i s i in d o p i 3 i 
pošiljajo se 

u r e d n i š t v u 
v M a r i b o r , 

Reiserstrasse 8. 
P i s m o m , 

na katere se želi 
. odgovor, 
naj se pridene 

primerna poštna 
znamka. 

Na anonimne do-
pise se ne oziramo. 

M r a n t o r a i a pisma 
se ne sprejemajo. 

R o k o p i s i 
in na 

oceno poslane kn j ige 
se ne vračajo. 

O nekaterih pogojih vspešnega in trajnega šolskega 
pouka. 

(Franc V r e č k o . ) 
Pouku j e namen, da se otroški duh z nazori in pojmi liigati in tako k popolnemu 

mišljenju napeljava ter vspne do višjega duševnega življenja,-' 
Vsak pouk mora imeti dva glavna namena: vzbujati mora otroškega duha k delav-

nosti, razvijati in z raznimi vajami vedno bolj krepčati; mora pa tudi utrditi tvorjenje 
predočb v učenčevi duši, katerih mu j e treba za jasno razumevanje v vseh odnošajili 
življenja ter ga z vsemi znanostmi in spretnostmi opremiti, da more kedaj tudi ravnati 
pravilno v vseh srnerih življenja. Tvoriti, razširjati in popolnjevati znanost in vednost, 
mora pouk jednakomerno, ako hoče dčseči vzgojevalni namen. — Učenec mora torej s 
poukom pridobiti si potrebnih znanostij in vednostij na pravi duševno-izobrazovalni način 
v svojo stanovitno last. Da pa bode pouk vadil učenčevo omislije (predočbe) vpešno in j ih 
razširjal, treba j e v prvi vrsti p a z l j i v o s t i , k i j e t e m u n a j i m e n i t n e j š i p o g o j . 

Da predočbe v otroški svesti jasno nastopijo, mora se ta izključljivo obračati na 
one. — T o duševno stanje, da j e predmet otroške svesti jedino kak občutek, kaka pred-
očba ali kako omislije zove se pazljivost (pozornost). 

Ta nastopi tedaj, kadar kakšna nastopna predočba prevlada po svoji moči ali no-
vosti ter si po sili dobi vhod do svesti, ali pa, da nastopna predočba s pomočjo vže 
pridobljenih jasneje v svesti nastopa, ali pa tudi, da se svest odpre samovoljno nastopni 
prcdočbi. Imamo torej čutno, primenjajočo (apercepcijonalno) in samohotno pazljivost. — 
Prvotna pazljivost učenčeva j e še zelo nepopolna, ona se sicer obrača za trenotek na . 
kako novo reč, ali učenec ne more biti dolgo pazljiv, še manj pa more skraja paziti 
samohotno. On j e površen in razmišljen, a mora se po premišljenosti sčasoma iz tega 
stanja dvigniti. Po mnogih vajah v pazljivosti se mu ta vedno zlajšava, tako da sled-
njič postane, kar se tiče predmeta in vstrajnosti, celo od učenčeve volje odvisna ter se 
tako spremeni v samohotno pazljivost. Prvi pouk se mora torej naslanjati le na ne-
hotno (čutno) pazljivost, a odvisno j e od pouka in njegove kakovosti, so-li učenci paz-
ljivi ali ne. 

Imenitno načelo vsega pouka, ki hoče doseči svoj smoter, j e : d a j e z a n i m i v 
t. j . t a k š e n , da sam po sebi vzbuja in zanima učenčevo pazljivost. Mnogo opominje-
vanj ne pomaga nič, posebno pa ne, če se učencem žuga in preti, ker potem učenci na-
vadno le na to mislijo, kar se j i m j e obljubilo ali zažugalo. Na ravnost pokazovati na 
imenitnost in korist pouka tudi ni dobro ; kajti malčeki še nimajo za to pravega pojma, 
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a večji pa potem le še bolj razmišljeni postajajo ter svoj o J pozornost od predmeta od-
vračajo misleč na razloge, ki so se j im pravili. 

T o r e j j e o s e b n o p o s t o p a n j e u č i t e l j a b i s t v e n i p o g o j z a n i m i v e g a 
in ž i v a h n e g a p o u k a . — Učitelj, ki ima učno tvarino popolnoma v svoji oblasti ter 
se j e s celo dušo poprime, bode svoje zanimanje, koje se v besedi in na obrazu živo iz-
raža, dosegel, da preide nehote na učence. Zatorej naj učitelj poučuje goreče in krepko. 
Kajti le vnet, odločen, značajen in živahen učitelj, ki ve, kaj hoče in zakaj to hoče, in 
katera sredstva mu jamčijo, da doseže, kar hoče, le tak učitelj vzgaja tudi odločne, 
značajne in krepko delujoče učence. Diestenvcg pravi: „Pojdite tja v šolo, kjer krepko 
delovanje in vnetost oživljate učitelja, ter strmite, kaj on vse premore! Njegovi vspehi 
so : urejena, vstrajna pazljivost, koja se kaže v pogledu učencev, držanji telesa, v raz-
vitosti govora, sploh v celem njihovem bistvu. In to so nam vendar lastnosti, katerih 
človek v življenja silah potrebuje, kojej sili nikdo ne uide, naj bi imel celo Krezove za-
klade. One navedene lastnosti učiteljeve so torej prave, jedino ustrezajoča disciplinarna 
sredstva, ki odstranjajo vse druge umetna zmišljene poskuse. Strinjajo se pa v discipli-
narnej in didaktičnej moči učiteljevej, koja j e sad krepko delujočega značaja." Neki 
učitelj, kojega j e težko stalo vzdržavati v šoli strogi red, vprašal j e baje Diestervveg-a: 
„Kako storite, da vam ni treba tožiti o tako neporednih učencih?" „Jaz jih ne dolgo-
časim", odgovoril mu j e Diestenveg, „ter jih skušam nadvladati s svojim duhom. To j e 
vsa moja skrivnost." 

Imeniten pogoj vspešnega in na učinkih bogatega p o u k a j e nadalje, d a i z h a j a 
i z u č e n č e v e g a m o t r i s č a t e r se p r i l e g a n j e g o v e j d o u m l j i v o s t i . 

Kadar j e učni predmet podoben predočbam, ki so se vže vkoreninile v učenčevi 
svesti, tedaj se te vzdrarnijo, pridejo nastopajočim predočbam tako rekoč na pomoč in 
jih privabijo v svest. 

Ako se naslanja pouk na to, kar j e vže učencu znanega, vzbudi nedvomno njegovo 
pazljivost; toda ne sme se pri znanem preveč muditi, temveč živahno vesti k novemu, 
da se način prisvojevauja omogoči. Nadaljevanje bodi torej neprestano in neposredno. 

Naj se-li učenčevo zanimanje stanovitno obrača na učni predmet, mora delovanje ne-
mudoma napredovati in pogoj za nadaljevanje dobivati in radosti nad uspehom; kajti kjer 
j e učenčeva delavnost, tam j e tudi on cel, tam j e vse njegovo zanimanje. Če ume učitelj 
poučno snov motrišču in močem učenčevim popolnoma priličiti tako, da učenec sam dalje 
išče, sklepa in najde ter se tega živahno veseli; ako ne opusti nobedne priložnosti, da 
otrok svoje pridobljeno znanje vporabi ter vspeh spozna, sme gotovo pričakovati, da bode 
pouk vspešen in plodonosen. 

Iz tega sledi zopet imenitno načelo, d a se u č i t e l j n a j v e č k r a t p r e p r i č a o 
d u š e v n e m n i o t r i š č i s v o j i h u č e n c e v t e r p r e g l e d a , a l i s o u č e n c i n a u k u 
t u d i z v e s t o s l e d i l i in u č i t e l j a d o h a j a t i m o g l i . 

To pa stori, da predmet spretno vadi in pridno ponavlja. Težava j e sicer učitelju v tej 
reči, ker vlada mej učenci jednega in istega razreda skoraj vsikdar velika duševna razlika. 

A baš to tirja celega moža, vse njegovo ostroumje in največe potrpljenje. 

Učitelj mora se torej držati srednje poti vže pri izbiranji in obdelovanji učne snovi. 
Non multa, sed multum; boljše manj, pa to temeljito. On se mora vedno ozirati na 
večino svojih učencev, mora umeti na spreten način razumnejše in napredujoče nadalje 
spodbujati in j im podajati tvarine, pa tudi pomagati slabejšim, na videz ubogim na duhu, 
in jih storiti pripravne, da morejo slediti pouku vspešno. T o p a u č i n i , č e m n o g o , 
m n o g o p o n a v l j a , k a j t i : „ r e p e t it i o e s t m a t e r s t u d i o r u m " . Le tako ne bodo 
slabejši vedno bolj zaostajali ter sčasom vsega veselja do uka zgubili. 



— 

Prava vrednost šole se ne kaže v tem, da najsposobnejši vrlo znajo, marveč v 
tem, da tudi slabejši kaj vedo in znajo, če tudi malo v razmerji z onimi, a da vendar 
njih umstveuo razvijanje le napreduje in to vsaj v čitanji, pisanji, računanji in lehkejših 
spisih. Posebno v spisji naj se ne gleda na to, kaj slabeji učenec spisati more, temveč 
na to, kako more, in da sploh kaj more. Tudi iz teh slabejih še v poznejšim življenju 
postane marsikaj prida, ako so se le početnemu pouku temeljito privadili, ker pri mnogih 
se še le pozneje v praktičnem življenji j ame jasniti in razvijati razumnost. Mar nas-li 
ne uči skušnja, da so taki slabotneži v praktičnem življenji postali večkrat spretneji, 
nego prej razviti in nadarjeni? Torej nikdar ne obupajmo, ampak imejmo vedno pred 
očmi pogoj : S p r e t n o v c e p l j e n j e e l e m e n t o v , t e m e l j i t i p o u k in n a j g l o b o -
ke j - c u v a ž a n j e i n d i v i d u a l n e o s e b n o s t i u č e n č e v e , če nam j e vspešen in plodo-
nosen pouk pri srci. 

Pouk bode pa temeljit, ako se učitelj večkrat prepriča — kakor smo vže omenili — 
j orli početni pouk (elementi), na kojega mu j e dalje staviti, dobro vsprejet, in da strogo 
stopnjema iz trdne podlage prehaja dalje. 

Nič se ne sme izpustiti, na kar bi se prihodnje opiralo, a tudi ne preiti na to, 
kar j e nebistvenega in za nadaljevanje nepotrebnega, ker bi se tako pospeševala le raz-
mišljenost ter cepile potrebne moči. Ostati j e vedno le pri najpotrebnejšim, to pa se naj 
od vseh strani razjazni, na kolikor mogoče široko podlago spravi in prisuuje vže v svesti 
obstoječim predočbam, vse to razno omislije učenčevo pa spoji v višje zjedinjenje. 

T r e b a j e t o r e j , d a r a z n o v r s t n a u č n a t v a r i n a n i v e d n o v a b s t r a k t n e j 
r a z d r u ž b i , m a r v e č se g l e d e n a n j e n o o b d e l o v a n j e s p r a v i v t a k o t e s n o 
z v e z o , k a k o r k o l i t o n j e n a s v o j s t v a d o p u š č a j o . 

Takšno strogo spojeno znanje, v kojem ni posamnih mislij za se poleg drugih, 
ampak v trdno omislijo zraščene ter mej seboj res organično zvezane, katerih bistveni 
deli globoko in stalno v svestji koreninijo, takšno znanje j e korenito in trajno ter bode 
nadalje vspevalo v vseh svojih delih. 

O tem pravi Mich nekako tako-le: „Naj si tudi usahnejo sčasom posamezne 
vejice, a deblo ostane, ako j e zdravo in ukoreninjeno na globoko in široko. Takšno 
drevo spoznanja morate vzgojiti! Malo j e na tem ležeče, kako visoko j c , koliko ima 
vej, ko ga iz svoje drevesnice oddaste v sVet, a celo drevo mora biti s čvrstim deblom 
in krepkimi vejami". 

Pouk mora tudi samodejnost učenčevo vzbujati in pospeševati, da iz. vspeha rastoče 
veselje in samozavest narašča in se krepi. Potem bo teženje delovanja in zanimanja 
vedno večje ter pazljivost sčasom postala samohotna. (Konec sledi.) 

Slovniške črtice. 
Osebek in osebkova beseda, logični osebek in finitni (vladajoči) glagol. *) 

( P o n a z o r i h g o s p . p r o f . K e r n - a . ) 

Navadno zovejo glavna, neobhodno potrebna stavkova člena osebek in dopovedek, 
in to po vsej pravici. Čudno se mi zdi, če beremo po slovnicah o brezosebkovih stavkih. 
Zelo učeno so nekateri jezikoslovci brezosebkove stavke zagovarjali. Preobširno bi bilo 
o njihovih (Heyse, Herbart, Miklosich, Steinthal, Trendelenburg) spisih natanko govoriti. 
Glej Miklosieh-evo razpravo „Verba impersonalia im Slavischen (Denkschriften der kaiser-
liehen Akademie der Wissensehaften, philos. bist. Classe, Band XIV. Wien 1865). 

* ) D a - s i s e p o v s e m n e s t r i n j a m o z n a z o r i g o s p . p i s a t e l j a v e n d a r o b j a v i m o t o r a z p r a v o , k e r b i v t e g -
n i l a v z b u d i t i p o z o r n o s t n a n o v e n a z o r e o s l o v n i š k e m p o u k u . U r e d n . 
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Po Miklosich-u j e osebek in osebkov imenovalnik vse jed»(). Pazijo = Učenci pazijo; 
jo = Učenci. V stavku „pluit, d oži" se osebek ne izrazuje, niti misliti ne more. Ni 
torej prav, če trdijo, osebek j e v tem stavku nedoločen, kakor n. pr. v „dicunt, pravi jo" ; 
v tem j e nedoločen osebek, v unem pa se določiti ne more. Take stavke bi tedaj lahko 
d o p o v e d k o v e imenovali. Če more glagol stati v treh osebah, iz tega še ne sledi 
bitje osebkovo (osebka). Da nekateri stavki nimajo osebka, mora se tako dolgo trditi, 
dokler za nje osebkov ne najdemo. 

Premišljujmo to reč natanko! 
Gotovo mnogokrat glagolova končnica ravno toliko pove, kakor kot osebek stoječi 

samostalnik, tedaj dvomimo, da bi glagolova končnica ne imela drugega pomena, kakor 
da bi se samo ozirala na kako zamolčano ime, da bi ne imela večega pomena, nego 
sklonova končnica, akoravno izrazuje predmet, na katerem glagolova vsebina tiči. N. pr. 
Pasejo = Pastirji pasejo ( jo = pastirji). Iz tega bi lahko sklepali, da j e „deževati" in 
„deži" vse jedno, da bi se ta izraza razločevala samo po obliki, ne pa po vsebini; a 
to j e v pregibajočih jezikih nemogoče. 

„Deževati" pomeni neko stanje, neko prirodno prikazen, katero si mislimo neodvisno 
od vsakega predmeta, katera se ne opira na nobeden predmet. „Deži" pa tudi pomeni 
stanje deževanja, a to stanje tiči na nekem celo neznanem predmetu, ki se razločuje od 
govorečega in od nagovorjenega. „Deževati" izrazuje samo glagolovo vsebino brez ozira 

f o n I 
na kak predmet, „deži" pa glagolovo vsebino „deževati in predmet ona l , na katerem 

I ono ) 

glagolova vsebina „deževati" tiči. 
Ko se glagolova vsebina „delati", ki vedno tisto ostane, združi z znamenjem osebe 

„m" = „ jaz" „delam", v tem trenutku se spremeni znamenje pojma (delati) v dopoved 
(Aussage) „delam". 

L e ta pove v pregibajočem jeziku nekaj, ki združi dve predstavi, predstavo pred-
meta in predstavo stanja (Zustand). N. pr. delati (predstava stanja) + jaz (predstava 
subsistence = Delam (m = jaz). Delati + vi = Delate. 

Čudim se, da se ravuo tisti glagoli zovejo brezosebni (impersonalia), ki vedno 
jedni in isti osebi zvesti ostanejo. G. J. Vosij jih j e imenoval po pravici „innomi-
nativa" brezimene, ker ga ni najti priličnega imena za osebek, ki se izrazuje z glago-
lovo končnico. 

Pomisliti pa gre pri slovničarjih, ki trdijo, da j e osebek v glagolovi končnici 
(obliki), ako ni posebne besede za osebek. Če pa posebna beseda za osebek osebek 
določuje, potem pa ga ni več v glagolu — kam j e potem izginil, bi vendar težko do-
kazali. 

N. pr. V obliki „orje-jo" v glagolovi obliki; ako pa „ j o " določujem z osebkom 
„kmeti" (kmeti orjejo), tedaj pa „ j o " ni več osebkova končnica (osebek): to j e nedosled-
nost, ki se ne more opravičiti. 

Da nimamo v premnogih stavkih posebno pri glagolu v tretji osebi navadno posebno 
besedo za osebek, to pride iz prepričanja, da mora vsako stanje tičati na nekem pred-
metu. V stavku se vedno govori o stanji, ki se opira ne celo določen predmet, in za-
dostuje mi, da se predmet zunaj mene nahaja, v tem slučaji rabim tedaj glagol v 
tretji osebi. 

Iz tega moramo sklepati, 'da j e osebek vsikdar zapoveden v glagolovi končnici v 
1., 2. in 3. osebi. Zato lahko imenujemo glagolovo obliko (končnico) izrazujoči predmet 
osebek, in poseben izraz za ta predmet o s e b k o v o b e s e d o (Subjectswort). Tak glagol 
v i . , 2. in 3. osebi imenujemo tinitni (vladajoči) glagol izrazujoč naznanilo, in j e torej 
vže stavek v najprostejši obliki. (Finitus Verbum nach Jakob Grimm „stehendes oder 



herrschendes Verbum"). Da se v finitnem glagolu glagolova vsebina (povedek) in predmet 
(osebek), na katerem vsebina tiči, v jedni in isti besedi nerazvezljivo (ne samo z aglu-
tinacijo kakor n. pr. v madjarskem jeziku) združita, to j e posebnost in prednost pregiba-
jočih jezikov. 

Jezik j e medsebojno razmerje vseh bitij v tri razrede razdelil, a ne po znanstvenem 
objektivnem razlogu delitve, temveč po zelo praktičnem — namreč po važnosti bitij za 
naše življenje. Najvažnejši j e govoreči sam, potem sledi to, kamor se naša volja obrača, 
v tretji vrsti pa stoji vse drugo; tako izrazuje prva oseba najbližnje, druga bližnje in 
tretja daljno razmerje. 

Po takem bi ne bilo nobednega stavka brez osebka, le nekateri bi bili brez osebkove 
besede. In brezosebni glagoli so tisti, ki ne trpe nobedne osebkove besede. A ti gled-
goli ostanejo baš zaradi posebnosti njihove predstavne vsebine Vedno zvesti jedni in isti 
osebi, ne smeli bi se torej imenovati brezosebni, ako bi hoteli točno, ostro in vestno po 
slovniški terminologiji postopati, ker ne izraznjejo samo osebe, kakor vsak glagol, ampak 
celo vedno jedno in isto osebo. 

Najprej opazujemo spreminjanje v naši okolici ali v nas; miče nas ustmeno izraziti, 
kar smo videli ali slišali. Potem iščemo vzroka reči spremembo povzročujoče, to j e , 
hočemo vzrok teh prikazni zvedeti. Če pa ne moremo vzroka prikazni najti, zadovoljni 
smo s tem, da to spreminjanje (stanje) tiči na nekej reči, ki ni govoreči sam, tudi ni 
nagovorjeni ampak da se opira na neko tretje, česar ne moremo dalje določiti, za kar 
ne moremo nobedne osebkove besede navesti. In brezosebkovi glagoli pričujejo o pone-
srečenem poskusu, da smo namreč želeli najti in določiti predmet (vzrok) za stanje nas 
zanimivajoče. 

Tretja oseba j e izraz za predmet, ki ni govoreč, ni nagovorjen, in se le zamore z 
negativnimi znaki označiti (definirati). Večkrat govornik samo stanje in čute pozna, 
reči pa, na katerej stanje tiči, ne pozna. N. pr. Bolnik pravi: „Pika me", „tišči me" , 
„Grize me". Pozameznih stanj (Zustände) j e mnogo več, kakor reči; kajti vsaka reč 
se nahaja v stanji bitja, delovanja in postanka (Werden) in vsaka posamezna različno 
svojo stanje menjava. Da bi bilo samo toliko stanj, kakor j e reči, od katere bi ne 
znali povedati, da se v tem ali unem stanji nahaja, a mi zapazujemo in čutimo stanja, 
reči pa ne poznamo, na katerej stanje tiče: Zato bo to, kar s stavkom izrazujemo, dosti-
krat brez samostalnikov, a nikoli ne bo brez glagolov. 

Trojno torej a) izraz stanja, b) podmet in c) neka oboje vežoča moč j e v vsakem 
finitnem glagolu. 

Natanko določujemo glagolovo osebo le na jeden način, z imenom ali zaimkom 
stoječim v imenovalniku ali zvalniku, katere k o t o p o z i c i j i velik obseg glagolove osebe 
skrčita in glagolovo osebo pojasnujeta. 

Zakaj imenujem osebkovo besedo apozicijo k osebku v finitnem glagolu zaznam-
Ij enemu? 

Osebkova beseda j e odvisna od glagola, kakor dopolnila. Pojem glagolu j e važ-
nejši, ko pojem osebka, ki se le prikaže v obliki nenaglašene pripone. Misliti si mo-
ramo neko razmero odvisnosti med obema, in gotovo osebkova beseda določuje opozicijo-
nelno glagolovo osebo. V resnici dokažemo to, ako premišljujemo zavisnike. č e j e res, 
da zavisniki od glavnega stavka zavise, in ako se nahajajo zavisniki zastopajoči osebkovo 
besedo, — in o teh resnicah nihče ne dvomi — tedaj j e gotovo osebkova beseda od-
visna od finitnega glagola (dopovedka) in nikoli nasprotno. V Liviji „Hannibal peto 
pacem" j e „Hannibal" gotovo opozicijonelno postavljena osebkova beseda k osebku v 
obliki „peto" izraženemu. 



Celo napačno bi bilo, ako bi si hoteli „Hannibal" kot opozicijo misliti morebiti k 
zaimku „ego" , za kojo določilo nimamo v latinščini nobeduega vzroka. Torej stoji v po-
vedanem stavku „Hannibal" h glagolu „peto" v tisti razmeri, kakor, ko bi se glasil 
stavek „Hannibal petis pacem" ali „Hannibal petit pacem". Zadnji slučaj se nahaja 
mnogokrat, a prva redko kedaj. Vzrok j e ta, da j e treba nedoločeno tretjo osebo 
jasneje določevati, — a to slovniških razmer nič ne predrugači. Da stoji osebkova 
beseda opozicijonelno k osebku finitnega glagola, potrjuje se tudi s tem, da ne stoji vedno 
v istem številu, kakor glagol. Spominjajmo se v grškem jeziku skladnje v.ata oövsaw! 

Ne zdi se mi pravilno, ako označujemo osebek kot člen, o katerem se govori. Se 
ve da se v stavku o osebku vsikdar nekaj pove, a ne samo o njem, o vsaki besedi v 
stavku se govori. 

Temistoklej j e leta 480 Perzijane pri Salamini premagal. Ali se ne govori tukaj 
poleg Temistokleja tudi o premaganih Perzijanih, o otoku, blizu katerega, in o času, 
kedar se j e to zgodilo? Ne razumim, kako j e mogoče otroke o takih pojmih o osebku 
poročevati. Navadno stoji v slovenskem jeziku osebkova beseda naprej, in ta prednost 
j e kriva, da so mislili, o tej se posebno govori. A mnogokrat ima osebkova beseda 
prazno vsebino. Torej so izumili logični osebek, tisto besedo v stavku, katera se stvarno, 
ne logično kot najvažnejši pojem pokazuje. M . H e r i f , . ( D a l j e s l e d i . ) 
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Obči pregled 
Sužnost po južnih pokrajinah severne 

Amerike, v kateri so zdihovali črnokožci 
pred svojim oproščenjem iz tega žalostnega 
položaja, j e bila ustrojenemu prizadevanju, 
poučevati in vzgajati črnokožce po šolah, 
vrlo malo ugodna; vendar se j e pa vzbudila 
vže pred vojsko po nekaterih krajih na-
klonjenost takim poskušnjam. Poučevali so 
o prilikah tu in tam črnokožce členi gospo-
darjeve obitelji sami in jih naučili vsaj 
čitati. 

Težko pa j e bilo spoprijazniti gospo-
darje sužnih obitelij, da bi ti njihovi črno-
koži hlapci bili ž njimi v meščanskih in 
državljanskih razmerah ravnopravni, še manj 
pa j e hotelo ljudem v glavo, da j e treba 
vzgojiti to črnokože prebivalstvo, če bi se 
ne dalo drugače, na stroške — belokožcev. 
Ni se torej bilo čuditi, da so belokožci v 
začetku novih razmer, ki so bile učinek 
zmagonosne vojske severnih držav, bili v 
obče jako slabe volje in niso marali pod-
pirati nobednega podjetja, ki je merilo na 
razvitek in vzgojo črnokožih otrok s po-
močjo jihovih sredstev ali trudov. Prav na-
ravno j e torej, da j e Freedmenova pisarna, 
ki se j e ustanovila, da bi skrbela za ko-
risti novih „wards of nation" (narodnih 

nedoletnikov), jela ustanavljati na jugu uči-
lišča za poučevanje črnokožih otrok. Blago-
tvoriteljne in verske družbe na severu in 
zapadli, imenoma družba amerikanskih misi-
jonarjev, so se zarana jele trudili v tem 
smislu, in nekatere izmed njih so spravile 
na noge po raznih krajih alabamskih ljud-
ska učilišča za črnokožce deloma saine za 
se deloma s pomočjo vže imenovane Freed-
menove pisarne. Ta učilišča so v začetku 
ljudstvu zelo mrzel a, toda sčasom se je po-
legla zla volja tu hitreje, tam počasneje 
po manjši ali veči razdraženosti okrajev in 
po spretnosti ustanoviteljev dotičnih zavodov. 
Ljudsko mišljenje v vzgoji črnokožih otrok 
se j e spremenilo. Temeljni zakon te države 
priznava črnokožcu in jegovim otrokom 
nekaj pravic, kojih mu po zakonu ne sme 
kratiti nihče; torej se j c kmalu ukoreninilo 
prepričanje, da belokožccm veleva no le 
dolžnost, temveč tudi lastna korist, skrbeti 
za to, da vsaj otroci črnokožcev, držav-
ljanov po zakonu postanejo deležni vsega, 
česar jim bo treba v spolujevanje svojih 
državljanskih dolžnostij. 

Med prvimi šolskimi oblastniki v državi, 
ki so se trudila za to stvar, imenovati nam 
j e zadrugo šolskih upraviteljev mobilskega 
okraja. Nekoliko podatkov o ustanovitvi, 



razcvitanji in propadu jihovega prizadevanja 
najdeš, potrpežljivi čitatelj, v sledečih od-
delkih. 

Prvo v mestu „Mobile" ustanovljeno uči-
lišče, morebiti prvo, ki se j e sploh usta-
novilo v Alabami za poučevanje črnokože 
tleče, bilo j e brez dvombe učilišče, ki se j e 
osnovalo v poslopji, ki j e znano pod imenom 
Blue College in koje ste v to svrho nalašč 
kupila Freedmenova pisarna in pa ameri-
kanska misijonarska družba. To so bile 
seveda le začetne šole, a niso ostale, nego 
so se razcvele v akademiško učilišče in 
stoje dandanašnji pod izključnim nadzor-
stvom amerikanske misijonarske družbe. 
Druga učilišča za črnokožce so ustanovile 
ali vsaj podpirale amerikanska misijonarska 
družba, Pittsburgska Freedmenova zadruga 
pomagalka, Freedmenova podpiralna družba 
methodistov visoke cerkve in Westchester-
ska podpiralna družba v Pennsylovaniji. 

Vendar so se vse te družbe izimši ame-
rikansko misijonarsko družbo morale urnak-
noti iz Albame in vzgojo črnokožih otrok 
te države oskrbuje družba mobilskih šol-
skih poverjenikov in odsek za ljudsko vzgojo 
v Alabami.' 

Ljudska učilišča za črnokožce. 
Vže v šolskem letu 1868/69 so po ne-

kih krajih alabamske države delovale šole za 
črnokožce, toda statistični podatki teh uči-
lišč so jako škodni in vspehi, ki so se do-
segli, so najbrž bili še bolj škodni. 

Matica šolskih poverjenikov za mobilski 
okraj j e začela oficielno delovati v stvari 
šol za črnokožo deco velikega travna leta 
1867., ko se j e izbranemu odseku naročilo, 
da „ n a j p r e t e h t a v a , a l i se d a n a š 
s e s t a v j a v n e v z g o j e v M o b i l u p o -
r a b i t i t u d i za č r n o k o š p d e c o , in 
a k o b i b i l o t a k o , n a j p o r o č a , n a 
k a k o v n a č i n i n s k a t e r i m i s r e d s t v i 
bi s e t a k o p o u č e v a n j e d a l o z v r š i t i 
n a j u g o d n i š e " . Sledečega vel. srpana j e 
ta odsek rešil deloma svojo nalogo poro-
čivši, da se j e dopisovalo nadzorniku za 
vzgojo v Freedmenovi pisarni, ki j e izpo-
vedal svojo zahvalo na radovoljnosti in da 
j e Freedmenova pisarna obljubila prispevek 
1200 dolarjev za zidanje poslopij v Mobilu 
na korist črnokožim otrokom. Pri zborovanji, 
ki j e bilo vinotoka leta 1867., se j e du-
hovnik E. D. Taylor (črnokožec) oglasil 
matici in poprosil pomoči za zidanje po-
slopja, ki bi naj služilo šolskim in cerkve-
nim zadevam. Šestnajstega vinotoka prišel 
j e prosit poverjenik amerikanske misijo-

narske družbe pomoči, da bi se kupilo po-
slopje, ki mu j e ime Pinneys College, za 
šole črnokožcev. To poslopje j e kesneje ku-
pila amerikanska misijonarska družba s po-
močjo Freedmenove pisarne. 

Desetega prosinca leta 1868. je matica 
sklenila naročiti svojemu tajniku, da določi 
znesek šolskih prispevkov, ki jih plačujejo 
črnokožci in da se mora cel znesek porabiti 
za vzdržavanje šol, namenjenih vzgoji črno-
kože dece. 24. vel. srpana j e odbor za šole 
črnokožcev poročil „o n a č r t u s e s t a v a 
za u č i l i š č a č r n o k o ž c e v , v k a t e r e m 
se o z i r a na o s k r b o v a n j e u č i l i š č v 
m e s t u in ki o b s e g a v s e s t o p i n j e , 
ki b i u s t r e z a l e z m o ž n o s t i in p o -
t r e b a m u č e n c e v in k j e bi s e n a j 
u p r i z o r i l , d a b i n a j b o l j u g a j a l 
r a z l i č n i m s r e d i š č e m č r n o k o ž e g a 
p r e b i v a l s t v a in ne z a o s t a j a l n i t i 
p o u č i t e l j s t v u , n i t i p o d i s c i p l i n i 
in t e m e l j i t e m p o u č e v a n j i z a n a j -
b o l j š i m i z a v o d i i s t e v r s t e p o me-
s t u " . Odbor j e sklenil, da se za deželne 
okroge morajo ustanoviti učilišča blizu 
tam, „ k j e r j e n a s e l j e n o č r n o k o ž e 
p r e b i v a l s t v o v t a k i m n o ž i c i , d a 
u p r a v i č u j e t a k o r a v n a n j e ; n o b e d n a 
š o l a n a j s e ne o s n u j e za k r a j š i 
č a s k o za tr i m e s e c e " . Ta sklep se 
je sprejel soglasno, in odboru za šolske 
okroge podelila se j e oblast, da sme pri-
rediti vse, česar bi utegnilo biti treba za 
šolska poslopja takih učilišč. 

Jedenajstega listopada j e zvrševalni 
odbor poročil, da j e otvoril dve učilnici za 
črnokožo deco in da j e ponudil družbi 
amerikanskih misijonarjev pravico, name-
stiti učitelje in j o naprosil, prevzeti uprav-
ljanje učilišča v Bine Collegeu, in j e pred-
ložil pismo družbinega tajnika, v katerem 
se ponudba odbija. 

Za šolskega leta 1868., ki se j e kon-
čalo z ržnim cvetom, delovale so za vzgojo 
črnokože dece sledeče šole: 

Učilišče za kreole štelo j e učencev 
! 184, učilišče dobrega pastirja učencev 110, 
1 učilišče Stone Streetsko j e učencev 325, 

učilišče „Malega Sina" štelo j e učencev 
300, četiri učilišča, ki so štela učencev 919. 
Jeseni leta 1868. jelo j e delovati novo uči-
lišče za črnokožce, Št. Petersko učilišče, ki 
j e štelo 1. grudna 216 učencev. Leta 1871., 
ko so se sestavile prve zanesljive statistike 
o učiliščih za črnokožce po tej državi, j e 
bilo 751 začetnih, 143 srednjih, 26 tako-
imenovanih slovniških šol in 2 visoki uči-
lišči, vseh skupe 922 učnih zavodov za 



črnokožce po Alabamskem, v kojih j e bilo 
vpisanih učencev 54.336, a šolalo se j ih 
povprek 41.308. 

Devet sto triinsedemdeset učiteljev j e 
delovalo po teh učiliščih. Leta 1878. j e 
bilo nčilišč za črnokože otroke po Alabamskem 
1468, v kojib j e bilo vpisanih 63.914 otrok, 
učilišča obiskavalo pa povprek 41.659. 

Sledečo leto (1879) se j e črnokoža deca 
te države šolala v 1491 učnih zavodih ter 
j e bilo učiteljev 1089, učiteljic pa 496 na 
delu. Broj vpisanih učencev j e znašal 67.386 
izmed katerih j e povprek obiskavalo šolo 
po 46.438 na dan. Država j e plačevala po-
vprek za vsakega belokožega učenca po P91 
dolarja, za črnokožca pa po 2 1 dolarja. 

Dve leti po tem (leta 1881.) se j e na-
štelo črnokože dece v šolski dobi stoječe 
170.413, število učilišč za črnokožce se j e 
povzdignolo na 1591, učiteljev za take zavode 
bilo j e 1645, vpisanih učencev so imeli 
68.840, šolo obiskujočih na dan po 48.476. 

Leta 1882. j e plačala država 152.890-43 
dolarjev 1508 učiteljem na učnih zavodih 
za črnokožce, ki so povprek poučevali po 
78 dnij. V tej vsoti pa še ni vštet znesek, 
ki se j e plačal za poučevanje na normalkah 
za črnokožce. 

Leta 1884. j e država postrošila za take 
zavode 202.130-91 dolarjev, učencev j e bilo 
84065, šol so imeli 1797, učiteljev j e delo-
valo 1724; šola j e bila povprek po 83 dnij. 

Letno poročilo nadzornika Palmerja za 
šolsko leto, ki j e nehalo 30. kimovca 1888. 
leta kaže 212.821 črnokožih otrok v šolskih 

letih, učiteljem se j e izplačalo na takih uči-
liščih 183.933-97 dolarjev, na 1958 učnih 
zavodov delovalo j e 1875 učiteljev; učen-
cev j e bilo oglašenih 98.919, izmed kojih 
j e povprek obiskavalo šolo po 66 .424 ; učilo 
se j e povprek po 67 dnij. 

V mobilskem okraji bilo j e 41 šol za 
črnokožce, na katerih j e učiteljevalo 51 
oseb, skoro samih črnokožcev, izmed katerih 
j e imel vsak vpisanih učencev po 40 povprek. 
Dandanešnji imajo po tem okraji marsika-
tero odlično poslopje za učilišča črnokožcev 
in v zadnjem času se j e postavilo za uči-
lišče vižje vrste prostorno poslopje, ki mu 
j e ime Broad Street Academy. 

Skrbno se postopa pri izbiranji uči-
teljev, in da so bili nadarjenost in usposob-
ljenost v pravem razmerji, imajo učitelji 
vsak teden v Mobilu podavanja, katera vodi 
in nadzoruje spretni in neutrudljivi nadzornik 
ljudskega prosveščenja prof. E. R. Dickson. 

Po statističnem pregledu te stvari se pač 
vsakemu vsiljuje prepričanje, da j e črno-
koža deca vsaj glede na vzgojevalue raz 
mere v polni meri deležna dobrot javnega 
šolskega sestava in da ume tudi v obširni 
meri to uvažcvati. 

Naj silneje ovira vzgojo neredno obiska-
vanje učilišč; kajti najmanjše nenavadno 
gibanje po ulicah in najnavadnejši dogodki 
so otrokom vže povod, da jih ni v šolo. 
Razlika med brojem vpisanih in šolo po-
vprek res obiskujočih otrok človeka jako pre-
seneti, če se ozira na belo- in črnokožo 
d e c o . ( D a l j e s l e d i . ) 

I. slovenski katoliški shod v Ljubljani. 

V naslednjem objavimo konečno urejene 
resolucije, kakoršne bo predlagal po svojih 
poročevalcih pripravljalni odbor na katoli-
škem shodu in o katerih bodo zborovalci v 
posameznih sekcijah razpravljali in sklepali: 

Sekcija I.: Šola. 
Ker se dobra ali slaba bodočnost Slo-

vencev opira na dobro ali slabo vzgojo naše 
mladine, izjavlja I. slovenski katoliški shod 
v tem oziru naslednje: 

I. G l e d e n a l j u d s k e š o l e . 
1. Katoliški stariši so po vesti dolžni, 

svoje otroke vzgajati in poučevati po na-

I. 
čelih sv. katoliške cerkve. Ker pa ne mo-
rejo sami zadostno vzgajati in poučevati 
svojih otrok, in ker imamo z druge strani v 
Avstriji prisilno drž. šolo, zahteva I. katoli-
ški shod za katoliške otroke katoliške javne 
ljudske šole in katoliške učiteljske priprav-
nice v smislu izjave avstrijskih škofov v 
gospodski zbornici dne 12. marcija 1890. 

2. Prvi slovenski katoliški shod zahteva, 
da najvišja uprava postavi ljudsko šolo in 
učiteljske pripravnice na jedino pravo peda-
gogično didaktično podlago materinega je -
zika, kakor to zahtevajo državno-osnovni in 
šolski zakoni, da j e torej učni jezik na 



šolah, Slovencem namenjenih, slovenski. Zato 
katoliški shod tudi zahteva, da se umaknejo 
temu nasprotni učni načrti za male šole, 
kakoršni se nahajajo zlasti po slovenskem 
Koroškem ter smatra vsako drugačno uredbo 
ljudskih šol za nepostavno. Katoliški shod 
nadalje zahteva, naj visoka šolska oblastva 
v vseh deželah, koder bivajo Slovenci, to 
j e po Štajerskem, Koroškem, Kranjskem in 
Primorskem, iz pedagogiško-didaktičnih vzro-
kov skrbe tudi za slovenske manjšine tako, 
da se povsod, kjer se nahaja postavno šte-
vilo slov. otrok, osnujejo katoliške javne 
ljudske šole s slovenskim učnim jezikom. 

3. Prvi slovenski katoliški shod izreka 
željo, naj deželni zbori, kateri zastopajo 
kraje slovenskih volilcev, prenaredijo — 
kot nekak prehod do boljšega — naše šol-
ske postave v takem smislu, kakor so si 
jih priredili vrli Tirolci; dalje naj se po-
skrbi, da bodi pouk v ljudskih šolah prak-
tičen ter nam vzgajaj dobrih gospodarjev, 
vrlih gospodinj in pridnih delavcev; osobito 
pa naj se uredijo ljudske šole tako, da se, 
kjer le možno, delijo otroci po spolu zaradi 
nravnosti in primerniše razdelitve učne tva-
rine. 

4. Dokler se nam pa naše opravičene 
zahteve ne spolnijo postavnim potom, snu-
je jo naj se katoliške zasebne, zlasti redovne 
ljudske šole ter naj se v prvi vrsti usta-
novi slovensko katoliško učiteljsko seme-
nišče v Ljubljani in, ako možno, tudi slo-
venska katoliška pripravnica s pomočjo 

"družbe sv. Cirila in Metoda, katera se v ta 
namen toplo priporoča, ter z drugimi rado-
voljnimi darovi in prispevki zadevnih de-
želnih zastopov. 

5. Vsem redovnikom in redovnicam, ki 
delujejo za krščansko vzgojo slovenske mla-
dine, izreka katoliški shod priznanje in 
zahvalo za tako požrtvovalno in vspešno 
delovanje; ob jednem pa toplo priporoča 
njihove šolske zavode. 

6. Katoliški shod priporoča slovenskim 
učiteljem in katehetom ter vsem drugim 
vzgojevalcem slovenske mladine, da naj si 
ustanovi katoliško učiteljsko društvo. 

II. G l e d č n a s r e d n j e š o l e 
zahteva katoliški shod: 

1. Naj se državne srednje šole, gimna-
zije in realke tako prcustroje, da se ne 
bode na njih ne le nič poučevalo, kar bi 
nasprotovalo verskemu prepričanju katoli-
čanov, marveč da bodeta tudi na njih vsa 
vzgoja in ves pouk dejanski povspeševala 
katoliško versko mišljenje in življenje naše 
mladine. 

Razun tega izreka katoliški shod željo, 
da se osnuje s časom svobodna katoliška 
gimnazija, združena z odgojilnim zavodom, 
s slovenskim učnim jezikom. 

2. V poživljenje verskega duha srednje-
šolske mladine naj se zopet vpeljejo vsako-
letne duhovne vaje in naj se mladina pridno 
zbira v Marijine družbe ali kongregacije. 

3. Vsem šolskim oblastvom, oziroma 
mestnim gosposkam in vsem mladoljubom 
se toplo priporoča, naj skrbno pazijo na 
vedenje dijakov zvunaj šole, posebej na 
dijaška stanovanja, da se bodo dijaki tudi 
doma versko- nravno vzgajali. 

III. G l e d e n a v i s o k e š o l e . 
1. Ker ni upati, da bi se sedanje visoke 

šole kmalu preosnovale v verskem smislu, 
ali da bi se ustanavljale nove državne 
visoke šole, osnovane na podlagi katoliške 
vere, podpirajo naj Slovenci društvo za 
ustanovitev svobodnega katoliškega vseuči-
lišča v Solnem Gradu, od katerega priča-
kujemo, da bode zasnovalo nekaj slovenskih 
vseučiliščnih stolic. 

2. Katoliški shod priporoča, naj se usta-
novite za slovenske visokošolce na Dunaji 
in v Gradcu posebni katoliški dijaški dru-
štvi po vzgledu dunajske „Avstrije" pod 
pokroviteljstvom odličnih slovenskih katoli-
čanov. 

Bodočemu vednostnemu društvu pa bodi 
skrb, v dogovoru s pokrovitelji imenovanih 
društev, za podporo slovenskim visokošolcem, 
oziroma ustanovitev potrebnih „zavetišč", v 
katerih naj se bi skrbelo za versko-nravni 
napredek slovenske akademiške mladine ter 
vzbujalo v njej in množilo katoliško miš-
ljenje in življenje. 



Sekcija II.: Kršč. veda in umetnost. 
A. K r š č a n s k a v e d a . 

Prvi slov. katoliški sliod izreka željo: 
1. Slovensko razumništvo naj se teme-

ljito seznanja s krščanskim modroslovjem in 
drugimi vedami; 

2. naši literarni zavodi preskrbujejo naj 
Slovencem potrebnih znanstvenih knjig v 
krščanskem dflhu pisanih; 

3. ustanovi naj se slovensko vednostno 
društvo po vzgledu dunajske „Leonine", 
katero prevzame nalogo, skrbeti za višjo 
gojitev in razvoj krščanske vede. 

B. K r š č a n s k a u m e t n o s t . 
Glede krščanske umetnosti izraža prvi 

slovenski katoliški shod naslednje želje: 
1. Naročbe na nove kipe in slike, bo-

di-si po cerkvah ali znamenjih ob cestah 
dajali naj bi se zlasti domačim možem, a 
le takim, kateri so v resnici umetniki ter 
krščanskega mišljenja in življenja. 

2. Stare cerkvene reči naj bi se ne 
prodajale, ampak oddajale naj bi se škofij-
skim muzejem, kateri se imajo ustanoviti. 

3. Stare slike in kipi naj se ne od-
stranjujejo brezmiselno; vpraša naj se prej 
strokovnjak o njihovi vrednosti in potem 
naj se, ako vredno, dajo prenoviti po umet-
niku, a ne po navadnem rokodelcu. 

4. Okus za pravo krščansko umetnost 
budi naj se vže v ljudski šoli in se goji v 
obče med priprostim narodom s tem, da 
naj se namesto malovrednih preživobarvanih 
podobic in sentimentalnih alegorij dele po-
dobice, posnete po krščanskih umotvorih. 

5. Zabranjuje naj se po gostilnah in 
drugod razkazovati in prodajati gole, uma-
zane podobe, fotografije in dr., ter raz-
obešati nravnost in verski čut žaleče slike. 

6. V prospeh krščanske umetnosti usta-
novi naj se posebno društvo; njega namen 
bi bil pri zidanji in popravljanji cerkva, pri 

prenavljanji starih umotvorov, pri na-
kupovanji in naročevanji cerkvenih potrebščin 
s svetom in dejanjem pomagati ter sploh pod-
pirati vse stroke krščanske umetnosti. 

C. G l a s b a , p o s e b e j c e r k v e n a . 
Občno j e prepričanje, da umetno petje 

in glasba blaži človeku srce, da j e torej 
velikega vzgojevalnega pomena in vredna 
krepke podpore. 

Treba j e torej, da j o gojimo resnobno, 
umetnostno, ne pa samo za kratek čas; treba, 
da ji damo zanesljivo, stalno podlago. Zato 
prvi slovenski katoliški shod izreka željo: 

1. n) Obrača naj se vsa pozornost na 
dober, moder iu izdaten pouk vže v ljudski 
šoli; b) v deških semeniščih vpelje naj se 
obligatno petje za vse gojence in izdatno 
goji igra na goslili, glasovirju in orgijah; 
c) skrbi naj se po semeniščih za teoretičen 
in praktičen pouk v koralu in vcčglasncm 
petju po več ur na teden. Nastavljajo naj 
se le izvrstne pevske moči. 

2. Naj pristojna oblastva skrbe: a) Da 
se učiteljski pripravniki temeljito nauče 
metodike pevskega pouka; b) da se na sred-
njih šolah vsi zmožni dijaki redno pod-
učujejo v petji in da se spopolnujejo učni 
pripomočki. 

3. Ker se dobivajo potrebni pomočki in 
prava priložnost za pouk in izobražbo le 
v dobrih pevskih in glasbenih zavodih, zato 
prvi slovenski katoliški shod izreka željo: 
a) Da se Slovenci oklenejo „Glasbene Ma-
tice" in njene glasbene šole; b) da se Ceci-
lijina društva, ki so ustanovljena za povzdigo 
cerkvenega petja, krepko podpirajo; c) da 
vsa Cecilijina društva po vseh slovenskih 
vladikovinah stopijo v zvezo in skupno po-
spešujejo glasbo in petje; da se v ta namen 
izdatno podpira iu umetnostno povzdigne 
orgljarska šola v Ljubljani, katera naj bode 
skupna za vse slovenske škofije. 

„Praxis der Insectenkunde". Anleitung, 
Inseeten zu fangen, zu tödten und zu prä-
parieren zu züchten und Sammlungen an-

Slovstvo. 
zulegen von Prof. Dr. Eduard Hoffer. Mit 83 
Abbildungen. Verlag von A. Pichlcr's Ww. u. 
Sohn. Wien 1892. In 8» 16 Bg., Preis fl. I 50. 



T o j e t r e t j e d e l o p r o f e s o r j a d r a . H o f f e r - j a n a 
d e ž . v i š j i r e a l k i v G r a d c i , o k a t e r e m g o v o r i m o v 
„ P o p o t n i k - u " . G o s p o d p i s a t e l j j e z n a n r a z i s k o v a l e c 
k o ž o k r i l c e v , z l a s t i o n i h , k i ž i v e v z a d r u g a h , k a k o r 
č m e r l j i , o s e , s r š e n i , m r a v l j e i . d r . P o l e g k o ž o k r i l c e v 
z a s l e d o v a l , l o v i l , p r e p a r i r a l i n z b i r a l p a j e g o s p o d 
d r . H o f f e r t u d i d r u g e ž u ž e l k e i n k a r j e p r i z a l e z o -
v a n j i , p r e p a r i r a n j i i n z b i r a n j i ž u ž e l k r a z n i h r e d o v 
i n v r s t o p a z o v a l , t o n a m j a s n o , m i č n o i n p r e z a n i -
m i v o p o p i s u j e v s v o j i n o v i k n j i g i . N i h č e n i m a v e č 
p r i l o ž n o s t i l o v i t i i n z b i r a t i ž u ž e l k e i n z a s l e d o v a t i 
j i h č u d a p o l n o ž i v l j e n j « , k a k o r u č i t e l j i . M n o g i b i 
t u d i r a d i s t o r i l i t o , č e n e v e č , v s a j t o l i k o , d a n a r e d e 
m a l e z b i r k e z a d o m a č o š o l o , a n e v e d r t p r a v , k a k o 
s e l o t i t i d e l a . „ P r a x i s d e r I n s e c t e n k u n d e " p a j i m 
b o z a n e s l j i v k a ž i p o t p r i n j i h o v e m o p r a v i l u . V p r v e m , 
o b č n e m d e l u s v o j e n o v e k n j i g e p o p i s u j e d r . H o f f e r 
o r o d j e , k i g a j e t r e b a ž u ž k o l o v c u , p r i p o v e d u j e , k a k o 
z b i r a t i j a j č i c a , l i č i n k e i n l r a b e , k a k o j i m s t r e č i , 
k a k o u s m r č a t i , n a b a d a t i i n s h r a n j e v a t i ž u ž e l k e , k a k o 

j e k u p o v a t i , z a m e n j a v a t i i n p o š i l j a t i , k a k o j e s p r a v -
l j a t i v k o n s e r v o v a l n i h t e k o č i n a h i n k a k o n a p r a v l j a t i 
z o o t o m i š k e p r e p a r a t e . V d r u g e m , p o s e b n e m d e l u r a z -
p r a v l j a o l o v u , p r e p a r i r a n j i i n v z r e j a n j i k o ž o k r i l c e v , 
h r o š č e v , m e t u l j e v , d v o k r i l c e v ( m u l i ) , p o l u k r i l c c v ( r i l -
č a r j e v ) , m r e ž o k r i l c e v i n r a v n o k r i l c e v . B e r i l o p o j a s -

n j u j e 8 3 j a k o l e p i h s l i k . T i s e k j e r a z l o č e n , p a p i r 
m o č e n i n p l a t n e n e p l a t n i c e p r a v o k u s n o i z d e l a n e , 
s p l o h j e v n a n j a o b l i k a k n j i g e z e l o l i č n a i n p r i k u p n a . 

I m e g o s p o d a s p i s o v a t e l j a s a m o n a m j e v ž e p o r o k , 
d a j e d e l o t e m e l j i t o i n z a n i m i v o , v s e b i n a p a n a s š e 
p o u č i , d a j e k n j i g a t u d i v s e s k o z i p r a k t i č n o o s n o v a n a 
i n i z p e l j a n a . N e m o r e m o s i t o r e j k a j , d a j o t o v a r i š e m 
u č i t e l j e m , d i j a k o m s r e d n j i h š o l i n u č i t e l j i š č i n p r i j a t e -
l j e m b r e z š t e v i l n i h , t o l i k o r a z n o l i č n i h i n z a n i m i v i h ž u -
ž e l k s p l o h n a j t o p l e j e p r i p o r o č a m o . J . K o p r i v m k . 

„Knjižnica družbe sv. Cirila in Metoda". 
V I I . z v e z e k . Z o p e t j e i z š e l j e d e n z v e z e k t e l j u d s k e 
k n j i ž i c e , k i s e j e t a k o p r i k u p i l a n a š i m l a d i n i , t o j e 
I I . k n j i ž i c a „ J u n a k i " , s p i s a l p r o f . F r . H u b a d . N a 
1 0 2 s t r a n e h o b s e g a 2 9 m i č n i h p o v e s t i j o r a z n i h j u -
n a š k i h č i n i h n a b o j n e m p o l j i i n t u d i i z v s a k d a n j e g a 
ž i v l j e n j a . K n j i ž i c a i m a t u d i p e t p o d o b : M a r š a l a 
R a d e c k e g a s p o m e n i k n a D u n a j i , V i t e z M a t i j a Z i t t e r e r , 
S l o v e n s k a n o š a i z T r ž a š k e o k o l i c e , D o l e n j s k a n o š a 
i n G o r e n j s k a ž e n i t o v a n j s k a n o š a . G o t o v o b o d e d o b r o 
d o š l a n e s a m o m l a d i n i , k a t e r i j e n a m e n j e n a v p r v i 
v r s t i n e g o t u d i o d r a s l i j o b o d o č i t a l i r a d i . N e v e -
z a n a s t a n e 3 0 k r . , t r d o v e z a n a 3 5 k r . K d o r p a 
v z a m e s k u p a j 1 0 0 i z v o d o v , d o b i j i h n e v e z a n e z a 
2 5 g l d . , t r d o v e z a n e p a z a 3 0 g l d . 

Društveni vestnik. 
Iz šmarijskega okraja. ( V a b i l o . ) Š m a r i j s k o -

r o g a č k o u č i t e l j s k o d r u š t v o z b o r u j e d n e 1 . s e p t e m b r a 
o b 1 0 . u r i d o p o l n d n e v Š m a r j i , k j e r s e b o d o n a d a -
l j e v a l i z a d n j i č p r i č e t i r a z g o v o r i . K o b i l n e j u d e l e ž b i 
v a b i v l j u d n o o d b o r . 

Maribor. U č i t e l j s k o d r u š t v o * z a m a r i b o r s k o 
o k o l i c o i m a v č e t r t e k d n e 1 . s e p t e m b r a o b ' / a H . u r i 
d o p o l u d n e v p o s l o p j i c . k r . u č i t e l j i š č a s v o j r e d n i 
s h o d p o t e m - l e v s p o r e d u : 1 . Z a p i s n i k i n d o p i s i . 
2 . „ O r a s t l i n s k i s e l i t v i " . G o v o r i g . r a v n a t . S c h r e i n e r . 
3 . S l u č a j n o s t i . K o b i l n i u d e l e ž b i v l j u d n o v a b i o d b o r . 

Dopisi in druge vesti. 
Franc Jamšek t 

A k o s i g a o s e b n o p o z n a l , d r a g i č i t a t e l j , o s t r m e t i 
s i m o r a l , z a s l i š a v š i v e s t , d a j e u m r l . N e v e r j e t n o I 
A l i s e T i n i d o z d e v a l o , d a j e s t r e l a t r e š č i l a v h r a s t 
n a j k r e p k e j š e d o b e , t e r g a p o d r l a . — O d m o ž a 5 2 l e t 
s t a r e g a , s i c e r n e k o l i k o o s i v e l e g a , š i r o k i h p l e č , v s a j 
n a v i d e z z d r a v e g a i n k r e p k e g a b i l o b i s e n a d j a t i , 
d a b o d e d o ž i v e l v i s o k o s t a r o s t ; k a j t i ž i v e l j e j a k o 
z m e r n o i n t r e z n o . N i s e m u l a h k o p r i p e t i l o , d a b i 
s e b i l p r e g r e š i l p r o t i d i j e t i , d a s i r a v n o s e j e v č a s i h 
u d e l e ž i l t u d i v e s e l e d r u ž b e . 

„ P r e d s m r t j o n e o b v a r j e k o ž a g l a d k a " — — . 
V p e t e k 2 2 . j u l i j a p o p o l u d n e j e š e p o u č e v a l , p o 
k o n č a n e m p o u k u v s e d e l s e k p i s a l n e j m i z i p r e d 
t a b e l o A1 v ž e č e z ' / s u r e T g l a v i s m r t n o z a d e t z g r u -
d i l s e j e n a t l a . V n e z a v e s t i ž i v e l j e š e d o d r u g e g a 
d n e , a š e d o p o l u d n e z d i h n i l j e s v o j o b l a g o d u š o . — 

P o g r e b a u d e l e ž i l o s e j e r a z u n 3 5 u č i t e l j e v i n u č i t e -
l j i c k r a j n i š o l s k i s v e t , o b č i n s k i o d b o r i n m n o g o 
o b č i n s t v a . 

R a j n k i b i l j e z a d n j a l e t a t e l e s n o p a č j a k o o b -
č u t l j i v , z l a s t i o d k a r j e b i l v v r a t u n e v a r n o b o l a n . 
T u d i g i b a l s e j e m o r d a p r e m a l o , č e s a r m u s e v e d a 
č a s n i d o p u š č a l . R a v n a j o s e p o g e s l u : „ D o l ž a n n i 
s a m o " , m a r l j i v k a k o r č e b e l a , p i s a l a l i t u h t a l 
j e o d z o r e d o m r a k a , k a r p r i č u j e n j e g o v a p i s a r n a , 
k i m r g o l i k o n c e p t o v i n n o t i c z a d e v a j o č i h p o u k v 
š o l i i n š o l s k o v o d s t v o , a t u d i s p i s o v , k a t e r e s o p r i -
o b č e v a l i s t r o k o v n j a š k i i n r a z n i d r u g i č a s n i k i v t e k u 
v e č k o 2 8 l e t . N j e g o v i k n j i g i „ D r o b t i n i c e " i n 
„ N a p a k e p r i v z g o j i " s t e č i t a t e l j e m z n a n i . 

A n e l e p i s a r i l j e , t u d i z a s v o j o l a s t n o i z o b r a z b o 
j e m o r a l b i t i n e u m o r n o d e l a v e n . O b i s k o v a l j e l e 
t a k r a t š e d v o r a z r e d n o l j u d s k o š o l o v Ž a l c i i n s i c e r 



p r i u č i t e l j i g o s p o d i K o v a č - i , p o t e m p a j e k o t s a m o -
u k d o s p e l d o t o l i k e s t o p n j e i z o b r a ž e n o s t i , d a s e j e 
z a m o g e l m e r i t i z n a j o d l i č n e j š i i n i s t r o k o v n j a k i n o v e j š e 
d ö b e , k a r s i d r a g i č i t a t e l j , r a z v i d e l i z n j e g o v i h 
s p i s o v , — a t e g a s i s e š e b o l j e p r e p r i č a l , a k o s i 
i m e l p r i l i k o o b č e v a t i ž n j i m . — Š o l s k a o b l a s t v a s o 
g a r a d i t e g a o d l i k o v a l a z i m e n o v a n j e m „ c . k r . o k r . 
š o l . n a d z o r n i k o m " , s p o d e l j e n j e m n a s l o v a „ r a v n a t e l j " , 
z v e č p r i z n a l n i m i p i s m i , i t d . 

T o z a m o r e p o l e g j e k l e n e m a r l j i v o s t i 
l e i z v a n r e d n a n a d a r j e n o s t . 

V š o l s t v u o d l i č e n s t r o k o v n j a k , b i l j e t u d i v 
d r u ž b i j a k o o l i k a n i n t a k t e n ; z n a l j e o v s e h d n e v -
n i h v p r a š a n j i h b i s t r o u m n o , d a m o d r o s o d i t i . P o v s o d 
i n p o v s e m p o š t e n j a k , v ž i v a l j e s p o š t o v a n j e i n p o l n o 
z a u p a n j e s v o j i h p r i j a t e l j e v i n z n a n c e v , k a t e r i m j e 
b i l , m l a d i m k a k o r o d r a s l i m , z l a s t i s v o j i m n e k d a -
n j i m u č e n c e m v p r e m n o g i h s l u č a j i h z v e d e n i n p r e -
v i d e n s v e t o v a l e c . 

S v o j i m u č e n c e m b i l j e p o l e g v e s t n e g a , t u d i m i l , 
s e č u t e n u č i t e l j , k i s i j e v e d e l p r i d o b i t i n e l e v i s o k o 
s p o š t o v a n j e , a m p a k t u d i u d a n o s t i n i s k r e n o l j u b e z e n 
v t o l i k e j m e r i , d a j i m b o d e v e d n o o s t a l v n e i z b r i s -
l j i v e m s p o m i n u . L a h k a m u z e m l j a ! 

• R e i c h e n b u r g 1 . a v g u s t a 1 8 9 2 . M a t k o . 

Okrajne učiteljske konierencije. 
Maribor. ( O u r a d n e j k o n f e r e n c i j i . ) 

[ D a l j e . ] N a d a l j e n a s č a k a z o p e t d r u g a n a l o g a , t a j e , 
p r i s k r b e t i s i m o r a m o p o t r e b n i h u č n i h p r i p o m o č k o v . 
T e h n a m p r i m a n j k u j e m n o g o k r a t . P r e z u č n i h p r i -
p o m o č k o v z a n a z o r n i n a u k s i n e m o r e m m i s l i t i n a -
z o r n e g a p o u k a , t o r e j t u d i p o u k a i z r e a l i j n e . B r e z 
t e m e l j i t e g a n a z o r n e g a i n r e a l n e g a p o u k a p a t u d i n i 
m i s l i t i n a v s p e š n o p o u č e v a n j e v j e z i k u . N a j p r e j 
m o r a m o n e k a j v e d e t i , p r e d n o m o r e m o k a j p o v e d a t i . 
C i c e r o p r a v i : „ r e m t e n e v e r b a s e q u e n t u r " . ( S k r b i z a 
p o j m e , i z r a z i p r i d e j o s a m i o b s e b i ) . N i m e v o l j a , t o 
v p r a š a n j e n a d a l j e r a z m o t r i v a t i , k e r b o d e d o v o l j p r i -
l o ž n o s t i p r i l e t o š n j i d e ž e l n i u č i t e l j s k i k o n f e r e n c i j i o 
t e m v p r a š a n j i r a z g o v a r j a t i s e . H o t e l s e m v a s s a m o 
o p o z o r i t i n a p r o g r a m p r i h o d n j e g a d e l o v a n j a . V p r e -
t e k l e m p o l e t j i j e k o n f e r e n c i j a v o l i l a o d b o r , k a t e r e m u 
s e j e n a l o ž i l a r e š i t e v v p r a š a n j a o p r e s k r b l j e n j i n a j -
b o l j p r i p r o s t i h i n n a j c e n e j š i h u č n i h p r i p o m o č k o v , k i 
b i s e n a j b i l i p r i r e d i l i v r a z s t a v o p o v o d o m l e t o š n j e 
k o n f e r e n c i j e . D a t a o d b o r s v o j e n a l o g e n i r e š i l , 
o p r a v i č e n o j e s t e m , d a s m o i m e l i o b i l o d e l a z u č -
n i m i n a č r t i i n s t e m , k e r s e u č n i p r i p o m o č k i n a j 
s e s t a v i j o n a p o d l a g i u č n i h n a č r t o v . N o , s e d a j s e z a -
m o r e m o l o t i t i t u d i t e n a l o g e . T e n a l o g e l o t i t i s e 
n e š k o d o v a n o s a m o s v o j e g a d e l a , b o d i n a m z a z d a j 
p r v a s k r b . R a d i t e g a s i d o v o l j u j e m v a s v ž e d a n e s 
p r o s i t i , d a v s a k s v o j e m o č i p o s k u š a v t e m o z i r u . 
I n a k o k d o m i s l i , d a j e k a k o p o s e b n o s r e č n o m i s e l 
z a d e l z a p r i r e d i t e v k a k e g a r a b l j i v e g a u č n e g a p r i -
p o m o č k a , t a n a j t o t a k o j o d b o r u n a z n a n i , o z i r o m a 
p r i r e j e n i u č n i p r i p o m o č e k p o š l j e . Na t a n a č i n s e 

b o d e s k u p n e m u d e l o v a n j u g o t o v o p o s r e č i l o z v r š i t i 
n e k a j p r i p r a v n e g a . 

Š i r j i d e l o k r o g u t e g n e n a m s k o r a j g o t o v o o d -
m e r i t i d e ž e l n a u č i t . k o n f e r e n c i j a . R a d b i v a š o p o -
z o r n o s t n a k l o n i l t e m u p o s v e t o v a n j u , k i n e b o z a n i -
m i v o s a m o z a p o s r e d n e u d e l e ž e n c e , t e m v e č m i v s i 
n a j b i j e v p o r a b i l i v k o r i s t . > 

T a k o v i d i m o t e d a j š i r n o , š e n e o b d e l a n o p o l j e 
p r e d n a m i , i z k a t e r e g a s e m p o v z e l l e n e k a t e r e 
t o č k e . N a n o g e t o r e j , p o p r i m i i n o s e d e l a ! 

P o p o r o č i l u g o s p o d a p r e d s e d n i k a n a s t o p i n a d -
u č i t e l j g o s p o d M ö g e , t e r z e l o o b š i r n o r a z p r a v l j a z 
v e l i k o m a r l j i v o s t j o i z d e l a n o p o r o č i l o o v p r a š a n j i : 
„ K a k o n a j u č i t e l j z a n i m a n j e l j u d s t v a n a d e ž e l i z a 
š o l o v z b u j a i n p o s p e š u j e ? " S v o j . ; p r e d l o ž b e u t e m e -
l j e v a l j e s p r i m e r n i m i d o k a z i . 

N i č m a n j s k r b n o i z d e l a l j e i s t o v p r a š a n j e n a d -
u č i t e l j g o s p o d P o t o č n i k , t e r s t e p r e d a v a n j i k o n f e r e n -
č n e u d e l e ž e n c e v i d n o z a n i m a l i . 

O s t a v k i h , k i s o s e p r e d l a g a l i p o p r v e m p r e -
d a v a t e l j i , v n e l s e j e p r a v ž i v a h e n r a z g o v o r . S t a v k i 
s o s e v s l o g u t u i n t a m n e b i s t v e n o s p r e m e n i l i , n e -
k a t e r i n a n o v o p r i d j a l i , t e r s e v s l e d e č i o b l i k i s p r e j e l i : 

1 . U č i t e l j n a j s k r b i z n a j k r e p k e j i m p o v d a r k o m 
v š o l i i n z u n a j š o l e z a n r a v n o - v e r s k o v z g o j o m l a d i n e . 

2 . U č i t e l j n a j s k u š a s p o u k o m b i s t r i t i u č e n c e m 
u m i n b l a ž i t i s r c e , v s e s t r a n s k o v a d i t i n j i h d u š e v n e 
i n t e l e s n e m o č i , t e r č u v a t i n a t o , d a b o d e i m e l p o u k 
t r a j e n v s p e h . 

3 . U č i t e l j s i n a j p r i z a d e v a , p r i d o b i t i s i v r l o 
z n a n s t v e n o i n n a r o d n o g o s p o d a r s k o o m i k o , d a b o 
s p o s o b e n , s v o j i m s o d r ž a v l j a n o m v r a z l i č n e m r a z m e r j i 
ž i v l j e n j a b i t i n a p o m o č z b e s e d o i n z d j a n j e m . 

4 . O n s e n a j o d l i k u j e p o p l e m e n i t e m , n e o m a h -
l j i v e m , t r d n e m i n č i s t e m z n a č a j i i n n a j s k u š a , s v e s t 
s i s m o t r a z d o s l e d n j i m r a v n a n j e m b l a ž i l n o v p l i v a t i 
n a s v o j e o k r o ž j e . 

5 . O n s i n a j p r i z a d e v a , d a z n e u m o r n o m a r -
l j i v o s t j o i n n e u t r u d l j i v o d e l a v n o s t j o , k a k o r s p l o h z 
u l j u d n i m i , n e s e b i č n i m i č i n i k o r i s t i o b č a n o m . 

6 . O n s e n a j u d e l e ž i v s e h v e s e l i h i n ž a l o s t n i h 
d o g o d k o v , k i s e v r š e m e d o b č a n i , t e r n a j s k u š a 
b o r b o z a ž i v l j e n j e p r e b i v a l c e m o l a j š a t i h i z o p e r s i r o -
m a š t v o , k i v e d n o s i l n e j e s e g a k r o g s e b e . z o j a č e n o 
m o č j o b o r i t i s e . 

7 . S p r e b i v a l s t v o m n a j o b č u j e p r e m i š l j e n o i n 
t a k t n o , t e r p r i z a d e v a s i n a j , d a z z a u p n i m i o s e b a m i 
p r e b i v a l s t v a , o s o b i t o z d o m a č o d u h o v š č i n o , s e z a s t o p -
n i k i o b č i n e i n u d i k r a j n e g a š o l s k e g a s v e t a ž i v i v 
l e p e j s p r a v i , v l e p e m s o g l a s j i . 

8 . O n s i n a j p r i z a d e v a , d a s i p r i b o r i p r i z n a n j e 
i n z a d o v o l j n o s t p r e b i v a l s t v a s p o s p e š e v a n j e m c e r k -
v e n e g o d b e i n c e r k v e n e g a p e t j a , k a k o r t u d i z m a r -
l j i v i m o s k r b o v a n j e m d r e v e s n i c e i n š o l s k e g a v r t a . 

9 . O n s k r b i , d a p r i d o b i l j u d s t v o z a š o l o i n 
s i c e r s p r i r e j a n j e m j a v n i h s k u š e n j i n š o l s k i h s v e č a -
n o s t i , t u d i s s v e č a n o s t i b o ž i č n e g a d r e v e s c a , t e r d e -
l j e n j e t o p l e j u h e p o t r e b n i m š o l a r j e m . 



1 0 . O n s k r b i z a v i š j o i z o b r a z b o m l a d i n e s t e m , 
d a u s t a n o v i t e č a j e z a n a d a l j n o i z o b r a z b o m l a d i n e 
i n k n j i ž n i c e z a l j u d s t v o . 

1 1 . V p o l i t i č n i h v p r a š a n j i h n a j t r e z n o p o s t o p a 
i n s k r b i , d a b o d e k o t o č e s v o j e j d r u ž i n i d a j a l s v o -
j i m s o m e š č a n o m d o b e r v z g l e d . 

1 2 . O n n a j s k u š a v u g o d n i h p r i l i k i h s t a r i š e 
p o u č i t i o t e m e l j n i p o d l a g i v z g o j e , k a k o r t u d i o p r a -
v e m n a m e n u š o l e . 

1 3 . O n n a j g l e d a n a t o , d a s e s t a r i š i s v o j i h 
u č e n c e v o b č u j e p o s r e d n o i u n e p o s r e d n o . 

1 4 . O n s i n a j p r i z a d e v a p o v z d i g n i t i u č i t e l j s k i 
u g l e d o b j e d n e m t u d i u g l e d š o l e s p r i j a z n i m o b č e -
v a n j e m i n k o l e g i j a l n o s p r a v o s e s v o j i m i t o v a r i š i . 

1 5 . U č i t e l j p o t e g u j e n a j s e z a t o , d a b o d e v 
u r a d n e m i n d r u ž b i n s k e m o b z i r u u č i t e l j s t v o n a b o l j e m . 

1 6 . P o v o d o m š o l s k e g a s k l e p a s e n a j p o t r u d i , d a 
s e b o d e m o g l o u č e n c e m o d h o d n i k o m p o d a t i p r i m e r n o 
d a r i l c e . ( K o n e c s l e d i . ) 

Iz krškega okraja. ( K o n f e r e n c i j a ) . 
U č i t e l j s t v o k r š k e g a š o l s k e g a o k r a j a z b r a l o s e j e k 
s v o j i u r a d n i k o n f e r e n c i j i d n e 2 7 . j u l i j a 1 8 9 2 . v 
š o l s k e m p o s l o p j i m e š č a n s k e š o l e v K r š k e m . G o s p . 
p r e d s e d n i k i n v o d i t e l j o k r a j n e u č i t e l j s k e k o n f e r e n -
e i j e , c . k r . o k r a j n i š o l s k i n a d z o r n i k F r . G a b r s e k 
o t v o r i k o n f e r e n c i j o o b 9 . u r i d o p o l u d n e . 

V s v o j e m n a g o v o r u p r i s r č n o p o z d r a v l j a v s e n a -
v z o č n i k e , v a b e č j i h k r e s n i i n s t v a r n i u d e l e ž b i p r i 
r a z p r a v a h , k i s o n a v s p o r e d u . P o u d a r j a l j e , d a s e 
š o l s t v o k r š k e g a o k r a j a r a z v i j a v e d n o k r e p k e j e i n 
d a j e v m a r s i č e m v ž e d o s e g l o o n i s m o t e r , k i g a n a m 
p o s t a v l j a j o š o l s k i z a k o n i . K o l i k o r p a j e š e z a o s t a l o 
z a t e m s m o t r o m , t e g a n i k r i v o t o l i k o u č i t e l j s t v o , 
k o l i k o r n e u g o d n e r a z m e r e , v k a t e r i h j e d e l o v a t i 
r a v n o u č i t e l j s t v n k r š k e g a š o l s k e g a o k r a j a . U p a p a , 
d a s e t u d i t e r a z m e r e k m a l u z b o l j š a j o , v s a j v e , d a 
s e ž n j i m t r u d i j o t u d i š o l s k e o b l a s t i , k a k o n a j h i t r e j e 
o d p r a v i t i t e o v i r e . 

A k o s i j e t o r e j u č i t e l j s t v o v s v e s t i , d a i z p o l -
n u j e s v o j e s t a n o v s k e d o l ž n o s t i , n a j g a k t e m u b o d r i 
p a š e b o l j z a v e s t , d a d e l u j e s t e m v s m i s l u š o l s k i h 
p o s t a v , k a t e r e j e i z d a l o N j e g a V e l i č a n s t v o , n a š 
p r e s v i t l i c e s a r , k a t e r e m u s e j e š o l s t v o n a j b o l j o m i l i l o 
i n k i p r i v s a k i p r i l i k i r a z o d e v a S v o j o b l a g o n a -
k l o n j e n o s t d o n j e g a . Z a t o p a b i j e j o s r c a v s e h d r ž a v -
l j a n o v v n e i z m e r n i l j u b e z n i d o n j e g a i n z a t o m u 
i z k a z u j e t u d i u č i t e l j s t v o s v o j o o t r o š k o l j u b e z e n p r i 
v s a k e j p r i l i k i . N a j b i t u d i t u z b r a n o u č i t e l j s t v o 
p o r a b i l o t o p r i l i k o i n i z r a z i l o s v o j o p o n i ž n o u d a n o s t 
i n h v a l e ž n o s t d o N j e g a V e l i č a n s t v a s k l i c e m : „ B o g 
b l a g o s l o v i , B o g o h r a n i n a š e g a m i l e g a v l a d a r j a F r a n c a 
J o ž e f a I . , B o g o b v a r u j v s o h i š o H a b s b u r š k o ! " „ S l a v a ! " 

N a t o z a k l i č e k o n f e r e n c i j a t r i k r a t n i „ ž i v i o " t e r 
n a v d u š e n o z a p o j e c e s a r s k o p e s e m . — 

G . p r e d s e d n i k k o n š t a t u j e n a v z o č n o s t o z i r o m a 
n e n a v z o č n o s t k o n f e r e n č n i h u d o v . V s e h n a v z o č i h 
u d o v j e b i l o 4 7 . , n e n a v z o č i h p a 8 . 

S v o j i m n a m e s t n i k o m i z v o l i g . p r e d s e d n i k g . 
I v a n a L a p a j n e - t a , r a v n a t e l j a m e š č a n s k e š o l e v 
K r š k e m . 

N a t o s e p r e i d e k p o s a m e z n i m t o č k a m v s p o r e d a . 
1 . V o l i t e v d v e h z a p i s n i k a r j e v . I v o l j e n a 

s t a b i l a p o n a s v e t u g . A n d r . G r č a r - j a , n a d u č i t e l j a 
i z M o k r o n o g a „ p e r a c c l a m a t i o n e m " g d č n a . F r a n j a 
L u n d e r , u č i t e l j i c a v T r e b e l n e m , i n g . M . I l u m e k , 
u č i t e l j n a R a k i . 

2 . P o r o č i l o c . k r . o k r a j n e g a š o l s k e g a 
n a d z o r n i k a . P o p r i m e r n e m u v o d u p o r o č a g . 
p r e d s e d n i k k o n f e r e n e i j e o i z v r š i t v i l a n s k i h k o n f e -
r e n č n i h s k l e p o v , i z m e d k a t e r i h s o t r i j e š e n e r e š e n i , 
j e d e n p a j e o d v i s o k e g a c . k r . d e ž . š o l . s v e t a p o -
v o l j n o r e š e n . D a l j e p o r o č a o s p r e m e m b a h u č i t e l j -
s k e g a o s o b j a i n o s t a t i s t i k i š o l . 

P r e j k o p r e i d e g o s p o d p r e d s e d n i k k o b r a v n a v i 
p o s a m e z n i h p r e d m e t o v , j a k o t e m e l j i t o i n o b š i r n o r a z -
p r a v l j a p e t m e t o d i š k i h j e d n o t a l i s t o p i n j , n a k a t e r e 
j e p a z i t i p r i v s a k i u č n i u r i i n p r i v s a k e m p r e d m e t u 
i n s i c e r : a) p r i p r a v a ( a n a l i z a ) , b) p o d a v a n j e n o v i h 
p r e d s t a v a l i r a z š i r j e v a n j e s t a r i h ( s i n t e z a ) , e ) z d r u -
ž e n j e ( a s o c i j a c i j a ) , dj p o v z e t j e ( s i s t e m ) , e) u p o r a b -
l j a n j e . P o t e h m e t o d i š k i h s t o p i n j a h n a j b i s e r a v n a l 
v s a k u č i t e l j i n z a g o t o v i l s i b o d e g o t o v v s p e h , v v s e h 
p r e d m e t i h l j u d s k e š o l e . N a t o g o s p o d p r e d s e d n i k 
p o r o č a o v s a k e m p r e d m e t u p o s e b e j p r i n a z o r n e m 
n a u k u z a č e n š i i n k o n č a v š i p r i u r a d n i h s p i s i h . K o n -
c e m s v o j e g a p o r o č i l a i z r e k a v s e m , k i s o p r i p o m o g l i 
d o t o l i k e p o v z d i g e š o l e i n v s e m , k i s o g a p o d p i r a l i 
v n j e g o v i s l u ž b i , s v o j e p r i z n a n j e i u z a h v a l o . 

3 . O b r a v n a v a n a s t o p n i h p r e d m e t o v . 
a j P o d r o b n i u č n i n a č r t z a s l o v n i c o , 

p r a v o p i s i n s p i s j e . K e r b i b i l o p o r o č i l o o t e m 
p r e d m e t u p r e d o l g o , z a t o s e i z r o č i p o n a s v e t u g g . K a r o l a 
T r o s t a i n A n d r . G r č a r - j a s t a l n e m u o d b o r u , n a j o n 
s e s t a v i i z r e f e r a t o v , k a t e r e s o i z d e l a l i p o s a m n i u č i -
t e l j i v s a k z a s v o j r a z r e d , u č n i n a č r t i n p r i p r i h o d n j i 
u č i t e l j s k i k o n f e r e n c i j i p o r o č a o n j e m . S o g l a s n o 
s p r e j e t o . 

b) P r e t r e s o v a n j e k n j i g z a š o l a r s k o 
k n j i ž n i c o . P o r o č e v a l c e m j e i m e n o v a n g o s p . I V a n 
R u p n i k , a o n p r e d l a g a n a j s e p r e t r e s o v a n j e s p o s o b -
n i h i n n e s p o s o h n i h k n j i g p r e d l o ž i t u d i s t a l n e m u 
o d b o r u . T a p r e d l o g p o d p i r a l o o z i r o m a p o p o l n j e v a l o 

j e š e v e č g o s p o d o v u d o v i n s i c e r g g . I v a n L e v e č , 
I v a n G a n t a r , i n J o ž . B e z l a j . N a p o s l e d g o v o r i o t e m 
p r e d l o g u š e g o s p o d I v a n L a p a j n e i n g o s p o d p r e d -
s e d n i k s a m , n a k a r s e i s t i s o g l a s n o s p r e j m e . , 

( K o n e c s l e d i . ) 

Iz Kranjskega šolskega okraja, 1 6 . a v g . 1 . 1 . 
( O k r a j n a u č i t e l j s k a k o n f e r e n c i j a . ) U č i -
t e l j s t v o k r a n j s k e g a o k r a j a j e i m e l o 2 7 . j u l i j a t.. 1. v 
Š k o f j i L o k i s v o j o u r a d n o k o n f e r e n c i j o . T o č n o o b 
9 . u r i d o p o l u d n e o t v o r i z b o r o v a n j e g o s p . c . k r . o k r a j n i 
š o l s k i n a d z o r n i k A n d r e j Z u m e r , p o z d r a v i n a v z o č e t e r 
i m e n u j e s v o j i m n a m e s t n i k o m g . u č i t e l j a F r . C r n i l c a , 



u č i t e l j s t v o p a i z b e r e z a p i s n i k a r j e m a g o s p i c o u č i t e l j i c o 
I v a n k o I l r o m e c i n g o s p . S l a v k o F l i s - a . 

V p o l d r u g o u r o t r a j a j o č e m p o r o č i l u r a z p r a v l j a 
p o t e m g o s p . n a d z o r n i k š o l s k e r a z m e r e v n a š e m o k r a j i . 
O m e n i n a j p r e j s p r e m e m b e v u č i t e l j s t v u , g o v o r i o 
s t a n j i š o l , o d e l o v a n j i c . k r . o k r a j n e g a š o l s k e g a s v e t a , 
o v a ž n e j š i h r a z p i s i h š o l s k i h o b l a s t n i j , o u s o d i p r i 
l a n s k e j k o n f e r e n c i j i s t o r j e n i h s k l e p o v i n r e s o l u c i j , 
p r e i d e p o t e m n a u r a d n e s p i s e i n k p o s a m e z n i m p r e d -
m e t o m , r a z p r a v l j a o v z g o j i i n d i s c i p l i c i n i t e r i z j a v i , 
d a j e s p l o š e n v t i s p r a v u g o d e n . 

N a t o p o r o č a v i m e n u o d b o r a v s e h k a t e g o r i j 
l j u d s k i h š o l o p o k o n č n i p i s a v i g . u č i t e l j I v . P e z d i č . 

C . k r . o k r a j n i š o l s k i s v e t v K r a n j i j e b i l n a m r e č 
s k l e n i l u v e s t i z a p o s k u š n j o p o k o n č n o p i s a v o v I I . r a z -
r e d č e t i r i r a z r e d n i c e v K r a n j i — - u č i t e l j g . I . P e z d i č , 
v I . r a z r e d I I . o d d e l e k t r i r a z r e d n i c e v C e r k l j a h — 
u č i t e l j i c a g o s p i c a F r a n č i š k a P o g a č n i k — v I I . r a z r e d 
I . o d d e l e k d v o r a z r e d n i c e v Š t . J u r i j i — n a d u č i t e l j 
L . J e l e n e — i n v I I . o d d e l e k j e d u o r a z r e d n i c e v 
T r b o j a h — u č i t e l j g o s p . J . K u h a r . — N a p o d l a g i 
s k u š e n j , k a t e r e s o s i p r i d o b i l i m e j š o l s k i m l e t o m t i 
u č i t e l j i , p o r o č a l j e g o s p . p o r o č e v a l e c . S v o j e p o r o č i l o 

j e r a z d e l i l v t e o r e t i č n i d e l , v k o j e m n a m j e n a v e l 
v s e p r e d n o s t i p o k o n č n e p i s a v e , d a j e p o i z r e k u p o -
s a m e z n i h z d r a v n i k o v i n z d r a v n i š k i h s v e t o v , k i s e 
p e č a j o s š o l s k o h i g i j e n o , i n y o p i j i i n s k o l i o s i , k i s t a 
d a n d a n e s v š o l i t o l i r a z š i r j e n i , m o g o č e o d p o m o č i 
s a m o s p o k o n č n o p i s a v o . D a k a z a l j e n a p o d l a g i s t a -
t i s t i č n i h p o d a t k o v , k a k o s e t a b o l e z e n š i r i r a v n o v s l e d 
p o š e v n e p i s a v e o s o b i t o v v i š j i h r a z r e d i h l j u d s k i h š o l . 
Z d r a v n i k i s o n a š l i r a z r e d e , v k o j i h s o b i l i v s i u č e n c i 
k r a t k o v i d n i , m n o g i s o i m e l i t u d i k r i v e h r b t e n i e e . 

A l i j e p a s p o k o n č n o p i s a v o m o g o č e d o s e č i i s t e 
p o v o l j n e v s p e h e k a k o r s p o š e v n o ? T u d i t e m u v p r a -
š a n j u p r i t r d i g o s p . p o r o č e v a l e c t e r k a ž e n a i z j a v e 
m n o g i h u č i t e l j e v , k i s o d e l a l i v s t v a r i p o s k u s e , o p o z o r i 
n a u s p e h e , k i j i h j e d o s e g e l v t o s v r h o i z b r a n i o d b o r 
i n n e k o j i d r u g i u č i t e l j i v o k r a j i , k i s o s e p r o s t o v o l j n o 
p e č a l i s p o k o n č n o p i s a v o . 

G o s p . p o r o č e v a l e c n i p r e z r l t u d i m n e n j a n a s p r o t -
n i k o v . T o č k o z a t o č k o , k i j o n a v e d ö p r o t i p o k o n č n i 
p i s a v i , d a n i p r i p r a v n a z a h i t r o p i s a v o , d a r a d a i n -
k l i n i r a n a l e v o , d a s e o š o l s k i h i g i j e n i z a m o r e i z r e č i 
l e s t r o k o v n o i ž o b r a ž e n š o l n i k , s k u š a l j e o p o r e č i t e r 
p u s t i l s a m o v e l j a t i , d a k l o p i v m a r s i k a t e r i n a š i š o l i 
n i s o p r i p r a v n e z a p o k o n č n o p i s a v o — v s a j p a t u d i 
z a p o š e v n o n i s o i n s k r a j n i č a s j e , d a s e n a d o m e s t i 
z b o l j š i m i . 

K o n a m s l e d n j i č p o k a ž e š e s k r e d o v r o k i t e m e l j n e 
č r t e , i z k o j i h s o s e s t a v l j e n e č r k e p o k o n č n e p i s a v e i n 
n a m p o d a n e k a k n a č r t „ z a p r v o u r o p o k o n č n e p i s a v e , 
s t a v i g. p o r o č e v a l e c v i m e n u o d b o r a t e - l e r e s o l u c i j e : 

1 . Z o z i r o m n a m n o g e p r e d n o s t i , k o j e i m a p o -
k o n č n a p i s a v a , n a j s k l e n e k o n f e r e n c i j a u v e s t i s 
p r i h o d n j i m š o l s k i m l e t o m p o k o n č n o p i -
s a v o v v s e š o l e p o v s e h r a z r e d i l i o z i r o m a 
o d d e l k i h . 

2 . C . k r . o k r a j n i š o l s k i s v e t s e n a p r o s i v p l i v a t i 
n a k r a j n e š o l s k e s v e t e , d a s e s l a b e š o l s k e k l o p i 
n a d o m e s t i j o s p r i p r a v n e j š i m i . 

K o š e n a d u č i t e l j g . L . J e l e n e v d a l j š e m g o v o r u 
n a v e d e r a z n e p r e d n o s t i p o k o n č n e p i s a v e , t e r p o v d a r j a , 
d a b o p o k o n č n a p i s a v a „ p i s a v a p r i h o d n o s t i " , d a s e 
b o g o t o v o u v e d l a v l j u d s k o š o l o , č e n e p r e j p a s l e j , 
č e n e z n a m i p a z o p e r n a s , d a s o j e j n a s p r o t n i k i 
v e č i n o m a l e o n i , k i š e n i s o d e l a l i v š o l i ž n j o n o -
b e d n i h p o s k u s o v , a l i p a s e j e h r a n i j o i z p o l i t i č n i h 
o z i r o v , s p o z i v o m , b o d i m o n a p r e d n i , b o d i m o m e j 
p r v i m i , k i u v e d e m o p o k o n č n o p i s a v o v n a š e š o l e , d a 
o b v a r u j e m o n e ž n o š o l s k o m l a d i n o g r d i h t e l e s n i h n a p a k 
i n b o l e z n i , t o p l o p r i p o r o č a s t a v l j e n a n a s v e t a t e r 
s t a v i r e s o l u c i j o , d a n a j s e v s l u č a j i , č e s i . k o n f e r e n -
c i j a s p r e j m e p r v i n a s v e t g o s p . p o r o č e v a l c a , u v e d e v 
s v r h o j e d n o t n e p i s a v e p o s v e l i š o l a h o b l i k e č r k 
k a k o r š n e i m a č e š k i u č i t e l j g o s p . V i n c e n c U l a h o u š v 
s v o j i b r o š u r i : „ J a k v y u č o v u t i p i s m u s t o j a t e m u " , s p r e j -
m e k o n f e r e n c i j a v s e n a s v e t e s o g l a s n o . 

D r u g o p o r o č i l o j e b i l o : „ U č n i r e d v p o n a v l j a l o i 
š o l i " . S e s t a v i l g a j e g o s i ) , u č i t e l j F r . L u z n a r . V p r a v 
d o b r o p r e m i š l j e n e m p o r o č i l u j e g o v o r i l n a j p r e j s p l o š n o 
o p o n a v l j a l n i š o l i , o p o s t a v n i h d o l o č b a h , n a k o j e s e 
n a s l a n j a t e r n a s v e t u j e , d a n a j i z r e č e k o n f e r e n c i j a 
ž e l j o z a G l e t u o š o l s k o d o l ž n o s t t u d i z a o n e , k i š e 
l e v 7 . a l i S . l e t u z a č n o o b i s k o v a t i š o l o t e r n a j 
s k l e n e v p o n a v l j a l n o š o l o s p r e j e m a t i s a m o o t r o k e , 
k i i m a j o o d p u s t n i c e a l i o d l i o d n i c e i z v s a k d a n j e š o l e . 

P o t e m j e n a p i s a l n a t a b l o d v a u č n a r e d a i n 
s i c e r z a o n e š o l e , k i i m a j o d v a k r a t v t e d n u p o -
n a v l j a l n o š o l o i n z a o n e , k i j o i m a j o s a m o j e d e n k r a t . 

G l a s n o o d o b r a v a n j e j e s l e d i l o i z b o r n e m u p o r o č i l u , 
n a s v e t i s o p a b i l i s p r e j e t i z v e l i k o v e č i n o g l a s o v . 

S l e d i l o j e p o r o č i l o i n v o l i t e v k n j i ž n i č n e g a o d -
s e k a , v k o j e m s o o s t a l i d o s e d a n j i u d j e , v o l i t e v s t a l -
n e g a o d b o r a , v k o j e g a s o b i l i m e s t o d o s e d a n j i h č l a -
n o v , g g . I v r a g l , P a p a , V a v k e n i n R e ž e k i z b r a n i z 
v e l i k o v e č i n o g l a s o v g g . l i e n e d i k , J e l e n e , L u z n a r i n 
R e ž e k . 

S t r i k r a t n o „ s l a v a " n a n a j v e č j e g a p o k r o v i t e l j a 
i n n a j b o l j š e g a z a š č i t n i k a l j u d s k e g a š o l s t v a , n a p r e -
s v i t l e g a c e s a r j a , s k l e n e g o s p . n a d z o r n i k k o n f e r e n c i j o 
o b 1 . u r i p o p o l u d n e . 

S k u p n e g a o b e d a u d e l e ž i l o s e j e v s e u č i t e l j s t v o . 
M e d i n p o o b e d u z a b a v a l n a s j e t r ž i š k i g o d b e n i < 
k v a r t e t k a j i z v r s t n o . 

U č i t e l j s t v o k r a n j s k e g a o k r a j a j e p a t u d i p r i t e j 
p r i l o ž n o s t i p o k a z a l o , d a s e z a v e d a s v o j e n a r o d n o s t i 
i n s v o j e n a r o d n e z a v e s t i . N a b r a l o j e n a m r e č n a 
p o v a b i l o g o s p o d a u č i t e l j a J . R e ž e k - a p r e c e j š n j o s v o t o 
z a n a š o p r e v a ž n o d r u ž b o s v . C i r i l a i n M e t o d a . T a 
s v o t a s e j e i z r o č i l a o d b o r u „ u č i t e l j s k e g a d r u š t v a z a 
k r a n j s k i š o l s k i o k r a j " k e r n a b i r a m e j s v o j i m i d r u š t -
v e n i k i p r o s t o v o l j n e d o n e s k e , d a n a r a s e j o n a 1 0 0 g l d . , 
d a s e b o d e t u d i n a š e u č i t e l j s k o d r u š t v o l e s k e t a l o 
m e j p o k r o v i t e l j i v r l e d r u ž b e s v . C i r i l a i n M e t o d a . 

—c. 



Grm pri Novem mestu. ( U č i t e l j s k i k m e -
t i j s k i t e č a j . ) L e t o š n j i k m e t i j s k i t e č a j z a u č i t e l j e 
z a č e l s e j e 8 . i n s e b o k o n č a l s s k u š n j o d n e 2 7 . t . 
m . P o s l u š a l c i s o n a s t o p n i g g . u č i t e l j i : B e n e d i k 
K a r o l , n a d u č . v S m l e d n i k u ; C e r a r I v a n , u č i t e l j v 
S k o e i j a n u p r i T u r j a k u ; G ä r n t n e r F r a n , u č i t e l j v 
V e l e s a l e m ; G e b a u e r V i l j e m , n a d u č . v Š m a r j e t i ; 
K a d u n e c A n t o n , u č i t e l j v A d l e š i c a l i ; K o p i t a r 
F r a n , u č i t e l j v G r i b l j a h ; ' L o k a r I v a n , u č i t e l j v 
D o b l i c a h ; S u l i g o j I v a n . u č i t e l j v O s t r o ž n e m b r d u ; 
Z u p a n e c I v a n , u č i t . n a V e l . P o l j a n a h ; Z i r o v n i k 
J o ž e , n a d u č i t e l j v G o r j a h ; P i k e l K a r o l , u č i t e l j v 
P r e ž g a n j i ; T o m a n J a n k o , n a d u č . v M o r a v č a h . — 
P r e d a v a s e : s a d j a r s t v o , t r t a r s t v o , k l e t a r s t v o , ž i v i n a r -
s t v o , g n o j a r s t v o i n p r i d e l o v a n j e k r m e , p r e d a v a t a p a 
g g . : v o d j a R i h a r d D o l e n c i n p r i s t a v V i l j e m R o h r i n a n . 
P o u k j e . o d ' / a 8 - — 1 1 - d o p o l u d n e i n o d 2 . — 4 . p o -
p o l u d n e ; p r a k t i č n e v a j e s o p a z j u t r a j p r e d t e o r e t i č -
n i m p o u k o m a l i p o p o l d a n p o p o u k u . N a p r a v l j a j o 
s e t u d i i z l e t i v v z g l e d n e š o l s k e v i n o g r a d e . D a l J L i o g , 
d a b i t e č a j o b r o d i l o b i l e g a s a d u ! Z c . 

Iz G r a d c a 1 8 . a v g u s t a 1 8 9 2 . O d 2 5 . m . m . 
s e m s e t u v r š i n a F r a n c J o ž e f o v i m e š č a n s k i š o l i 
p r v i u č i t e l j s k i t e č a j z a d e š k a r o č n a d o l a . P o u č u j e 
s e v l e p e n s t v u i n m i z a r s t v u p o d e v e t , o z i r o m a d e s e t 
u r n a d a n . O d s l o v e n s k i h u č i t e l j e v s e u d e l e ž u j e j o 
t e g a t e č a j a l e t r i j e , n a m r e č g g . n a d u č i t e l j a J o ž e f 
B e n e d e k i z P l a n i n e n a N o t r a n j s k e m , I v a n P o ž e n e l 
i z R a k e k a i n u č i t e l j A v g u s t K l e č i z C e r k n i c e , o z i -
r o m a i z L j u b l j a n e . V d a n 1 8 . a v g u s t a s o i m e l i v s i 
u d e l e ž e n c i p r a k t i č e n n a s t o p , a v d a n 3 . s e p t e m b r a 
b o d e p a p o t r u d a p o l n e m d e l u z a ž e l j e n i s k l e p z r a z -
d e l i t v i j o s p r i č e v a l . J . B . 

Iz Krškega. V z a l o ž b i „ P e d a g o g i š k e g a 
d r u š t v a " s o d o s e d a j i z š l e s l e d e č e k n j i g e : 

I . P e d a g o g i š k i l e t n i k * ) . I . l e t o , 1 8 8 7 , 
u r e d i l F r . G a b r š e k , p o 1 . 4 0 g l d . V s e b i n a : 1 . F r . 
G a b r š e k : O b č n o v z g o j e s l o v j e . 2 . Z a v s k i : V z r o k i 
z a s u r o v e l o s t i m l a d i n e , š o l i o d r a s l e , i n s r e d s t v a , k a k o 
p o m o č i t e j ž a l o s t n i p r i k a z n i . — 3 . J . R a v n i k a r : 
K o m e n s k i - S l o m š e k . — 4 . T . B r e z o v n i k : U č n e s l i k e 
i z s o m a t o l o g i j e . — 5 . J o s . B e z l a j : P o u k o č r t e ž i h , 
I I . d e l . — G . F r . G a r b š e k : P o r o č i l o o d e l o v a n j i 
„ P e d a g o g i š k e g a d r u š t v a " . — F r . L u n d e r : V p l i v a n j e 
u č i t e l j a n a k m e t i j s k o g o s p o d a r s t v o s p l o h s p o s e b n i m 
o z i r o m n a s a d j e r e j o . L . A b r a i n : K a k ö n a j b i u č i -
t e l j p o s p e š e v a l č e b e l o r e j o ? I v . G a n t a r : O d o m a č i h 
š o l s k i h n a l o g a h n a k m e t i h . — 7 . V a b i l o . 8 . S l i k e k 
„ P o u k u o č r t e ž i h " v p r i l o g i . 

I I . P e d a g o g i š k i l e t n i k , I I . l e t o , 1 8 8 8 , 
u r e d i l F r . G a b r š e k , p o 1 . 4 0 g l d . V s e b i n a : 1 . F r . 
G a b r š e k : O b č n o u k o s l o v j e . — 2 . J . R a v n i k a r : 
Z g o d o v i n a s l o v e n s k e g a l j u d s k e g a š o l s t v a . — 3 . J . 
B . : O š o l s k i h s t a v b a h . — 4 . T o n e B r e z o v n i k : 
N a m e n , u r e d i t e v i n u p o r o h a š o l s k i h k n j i ž n i c . — 

* ) T a k n j i g a j e v ž e r a z p r o d a n a . 

5 . J o s . B e z l a j : N a v o d z a r i s a n j e s t r o j e v . — 6 . J . 
L . : P o g l e d n a p e d a g o g i š k o p o l j e 1 . 1 8 8 7 . — 7 . T . 
B . : Š o l s t v o n a Š t a j e r s k e m v š o l s k e m l e t u 1 8 8 6 / 8 7 . 
8 . J . L . : O U č i l i h . — 9 . . P o r o č i l o o r a z s t a v i . — 
1 0 . F r . G a b r š e k : P o r o č i l o o d e l o v a n j i „ P e d a g o g i -
š k e g a d r u š t v a " v d r u g e m l e t u s v o j e g a o b s t a n k a . — 
1 1 . D o d a t e k k „ z g o d o v i n i s l o v e n s k e g a l j u d s k e g a 
š o l s t v a " . — 1 2 . V a b i l o . — 1 3 . S l i k e k „ š o l s k i m 
s t a v b a m " i n k „ n a v o d u z a r i s a n j e s t r o j e v " v p r i -
l o g i I . , I I . 

I I I . P e d a g o g i š k i . l e t n i k , l i l . l e t o , 1 8 8 9 , 
u r e d i l F r . G a b r š e k , p o 1 . 5 0 g l d . V s e b i n a : 1 . F r . 
G a b r š e k : I z k u s t v e n o d u š e s l o v j e . — 2 . J . R a v n i k a r : 
N e k a j o d l o m k o v i z J a n a A m o s a K o m e n s k e g a „ D i -
d a k t i k e " . — 3 . J o s . B e z l a j : V š o l s k i d e l a r n i . — 
4 . Ž a v s k i : S p o m i n i n a D u n a j . — 5 . I . L . : P o g l e d 
n a p e d a g o g i š k o p o l j e 1. 1 8 8 8 . — t i . P o r o č i l o o 
„ P r v i s l o v e n s k i s t a l n i u č i l s k i r a z s t a v i , P e d a g o g i š k e g a 
d r u š t v a ' " . — 7 . F r . G a b r š e k : P o r o č i l o o d e l o v a n j i 
„ P e d a g o g i š k e g a d r u š t v a " v t r e t j e m l e t u s v o j e g a o b -
s t a n k a . — 8 . V a b i l o . 

I V . P e d a g o g i š k i l e t n i k , I V . l e t o 1 8 9 0 , 
u r e d i l F r . G a b r š e k , p o 1 ' 5 0 g l d . 1 . F r . G a b r š e k : 
J e z i k o v n i p o u k v l j u d s k i š o l i . I . T e o r e t i č n i d e l . — 
2 . J o s . B e z l a j : N a v o d k [ » č e t n e m u r i s a n j u i n o b l i k o -
s l o v j u . — 3 . A . Ž u m e r : V š o l s k i d e l a r n i , I I . — 
4 . J . B e z l a j : I z r i s a r s k e i z l o ž b e v N o r i m b e r k u . — 
5 . J . B : V p l i v p r i r o d e i n h r a n e n a z d r a v j e č l o -
v e š k o . — 6 . I . L . : P o g l e d n a p e d a g o g i š k o p o l j e 
1. 1 8 8 9 , i n 1 8 9 0 . — 7 . F r . G . : P o r o č i l o o „ P r v i 
s l o v e n s k i s t a l n i u č i l s k i r a z s t a v i " P e d a g o g i š k e g a 
d r u š t v a . — 8 . F r . G a b r š e k : P o r o č i l o o d e l o v a n j i 
„ P e d a g o g i š k e g a d r u š t v a " v č e t r t e m l e t u s v o j e g a o b -
s t a n k a . — 9 . V a b i l o . 

V . P e d a g o g i š k i l e t n i k , V . l e t o , 1 8 9 1 / 9 2 , 
u r e d i l F r . G a b r š e k , p o 1 . 4 0 g l d . V s e b i n a : 1 . F r . 
G a b r š e k : J a n a A m o s a K o m e n s k e g a : I . Š o l a v i g r i 
( I V . d e l ) . I I . K a k o p r e g n a t i l e n o b o i z š o l . P r e v e l 
i n u v o d d o d a l . . . . — 2 . I v L a p a j n e : S i m o n 
R u d m a š , k o r o š k i š o l n i k i n d o m o l j u b . — 3 . J o s e f 
B e z l a j : J e d n o s t a v n i p r e d m e t i i z s t a v b a r s t v a i n s t r o j -
s t v a . S p i s a l K a r . H e s k y . P o s l o v e n i l . . . . , — 
4 . J . B . : K o t o m e r s t v o . — 5 . — z — : I z n o r i m b e r š k e 
r i s a r s k e i z l o ž b e 1. 1 8 9 0 . — 6 . I . L . : P o g l e d n a 
p e d a g o g i š k o p o l j e 1. 1 8 9 1 . — 7 . M a r i j a M i c h e l : 
S t a t i s t i š k i p r e g l e d l j u d s k e g a š o l s t v a v A v s t r i j i 1. 1 8 9 0 . 
8 . P o r o č i l o o „ P r v i s l o v e n s k i s t a l n i u č i l s k i r a z s t a v i " 
P e d a g o g i š k e g a d r u š t v a . — 9 . F r . G a b r š e k : P o r o č i l o 
o d e l o v a n j i „ P e d a g o g i š k e g a d r u š t v a 1. 1 8 9 1 . — 
1 0 . V a b i l o . 

R a z e n t e h 5 „ P e d a g o g i š k i h l e t n i k o v " j e i z d a l o 
d r u š t v o š e n a s t o p n e p o s e b n e o d t i s e i z t a i s t i h : V I . 
F r . G a b r š e k : O b č n o v z g o j e s l o v j e , 1 8 8 7 , p o 8 0 k r . 
— V I I . J . B e z l a j : P o u k v č r t e ž i h , I I . d e l , 1 8 8 7 * ) 
p o 3 0 k r . — V I I I . F r . G a b r š e k : O b č n o u k o s l o v j e , 
1 8 8 8 p o 8 0 k r , — I X . F r . G a b r š e k : I z k u š t v e n o 

* ) T a k n j i g a j e v ž e r a z p r o d a n a . 



d u š e s l o v j e , 1 8 8 9 p o 8 0 k r . — X . F r . G a b r š e k : 
J e z i k o v n i p o u k v l j u d s k i š o l i . I . T e o r e t i č n i d e l , 
1 8 9 0 p o 8 0 k r . — X I . J o s . « e z l a j : N a v a d k p o č e t -
n e m u r i s a n j u i n o b l i k o s l o v j u , 1 8 9 0 p o 3 5 k r . — 
V s e t e k n j i g e l a h k o n a r o č e t u d i v v s a k i k n j i g a r n i . 
P o p o š t i s t a n e j o 1 0 ( o z i r o m a 5 ) k r . v e č . 

Iz P t u j a . D n e 7 . a v g u s t a t . 1. p r i r e d i l i s o v 
„ N a r o d n e m d o m u " n a š e g a s t a r o d a v n e g a m e s t a m a r i -
b o r s k i s l o v e n s k i u č i t e l j i š č n i k i v e s e l i c o s p e t j e m i n 
g o d b o , k a t e r a s e s m e p r i š t e v a t i s i j a j n i m i n p r e l e p i m 
s l a v n o s t i m . Č e r a v n o j e b i l o v r e m e n e k o l i k o n e z a n e s -
l j i v o , t e r n a m j e s o l n c e š e l e p o p o l d a n p o k a z a l o 
s v o j p r i j a z e n o b r a z , v e n d a r j e b i l a u d e l e ž b a m n o g o -
b r o j n a . M e d d o š l i m i s t a s e o d l i k o v a l a g g . o k r a j n i 
g l a v a r , v i t e z A l f o n z S e k e r e r i n o k r a j n i š o l s k i n a d -
z o r n i k K a n n e r . 

T o č n o o b 6 . u r i p o p o l u d n e p r i č e l a s e j e v e s e l i c a 
z l e p o d o n e č o p e s m i j o „ P o z d r a v " , k a t c r e j j e s l e d i l a 
b e s e d a . G o s p o d T o n e F r e u e n s f e l d n a m j e v l e p e m , 
j a s n e m i n d o v r š e n e m g o v o r u p o d a l n a l o g o u č i t e l j e v o 
n a s l o v e n s k e m u č i t e l j s k e m p o l j i i n b i l z a t o b u r n o 
p o h v a l j e n . P e t j e j e b i l o k r a s n o i n s e g a l o o b č i n s t v u 
g l o b o k o v s r c a . I s t o t a k o r a z l e g a l i s o s e g l a s o v i 
g o d b e n e g a o r o d j a , d o k a z u j o č n a m , d a S l o v e n e c t u d i 
n a t e m p o l j i n i k a k o r n e z a o s t a j a z a d r u g i m i n a -
r o d i , d a t u d i S l o v e n e c z a m o r e p o s t a t i — u m e t n i k — . 
T o n a m j e p o k a z a l g o s p o d S v o j i m i r S e r a j n i k , k i j e 
s v i r a l s v o j „ K o n c e r t z a g o s l i " t a k o s p r e t n o , k r a s n o 
i n m i l o d o n e č e , d a s e m s e n e h o t e s p o m n i l n a š e g a 
n e p o z a b l j i v e g a p e s n i k a , k i j e ž e l e l , 

„ D a b i n e b e s a m i l o s t n a m s k a z a l e ! 
O t a j a t ' K r a n j a n a š e g a s i n o v e , 
N j i h i n S l o v e n c e v v s e h o k r o g r o d o v e , 
Z d o m a č ' m i p e s m a m ' O r f e j a p o s l a l e ! ( F r c š i r e n . ) 
K o b i s e v r l e m u n a š e m u m l a d e m u u m e t n i k u d a l a 

p r i l o ž n o s t , p o p o l n i t i s v o j e z n a n j e n a k a k e m k o n s e r -
v a t o r i j u , g o t o v o b i b i l o t o n a v e l i k o k o r i s t n j e m u 
i n n a S l a v o S l o v e n i j i . O m e n i t i p a n a m j e t u d i m l a -
d e g a v o d j o L e o p o l d a Š e r b i n e k - a , k i j e r e s i z v r s t n o 
r e š i l s v o j o n a l o g o . 

L o č i l i s m o s e p o p o l n o m a z a d o v o l j n i , s v e s t i s i , 
d a s e j e s t o r i l g l e d e g l a s b e n a u č i t e l j i š č i v e l i k 

št. «i. Razpis i natečajev. 
Učiteljska event. tudi podučiteljska služba. 

N a p e t r a z r e d n i l j u d s k i š o l i v S r e d i š č i ( P o l -
s t r a u ) s e u m e š č a . d r u g a u č i t e l j s k a s l u ž b a e v e n t u e l n o 
t u d i p o d u č i t e l j s k a s l u ž b a z d o h o d k i I V . p l a č . r a z r e d a 
s t a l n o , p o d u č i t e l j s k a s l u ž b a e v e n t . t u d i p r o v i z o r i č n o . 

P r o s i l c i n a j p o š l j e j o s v o j e r e d n o o p r e m l j e n e 
p r o š n j e z d o k a z o m , d a s o n e m š k e g a i n s l o v e n s k e g a 
p o u č e v a n j a z m o ž n i i n a v s t r i j s k i d r ž a v l j a n i , d o 
8 . s e p t e m b r a t . 1. n a k r a j n i š o l s k i s v e t v 
S r e d i š č e ( P o l s t r a u ) . 
O k r a j n i š o l s k i s v e t O r m o ž 2 5 . j u l i j a 1 8 9 2 . 
2 — 2 Za predsednika: R anner s. r. 

k o r a k i n č e s e b o d e n a p r e d o v a l o s t a k o m a r l j i o s t j o , 
g o t o v o b o d e m o — s l o v e n s k i u č i t e l j i z a i n o g l i p o n a -
š a t i s e t u d i v t e j s t r o k i z u č i t e l j i d r u g i h n a r o d o v . 
T o r e j n a n o g e , v r l i s i n o v i s l o v e n s k i , n a p r e d u j m o ž 
n j i m i i n p r i p o m o g l i b o d e m o z e l o m n o g o p r e m i l i 
d o m o v i n i s l o v e n s k i . ? 

( R a z š i r i l a s e j e ) d o s e d a n j a d v o r a z r e d n a 
l j u d s k a š o l a v S v i č i n i v m a r i b o r s k e m š o l s k e m 
o k r a j i v t r i r a z r e d n i c o i n u s t a n o v i l o z a t o n o v o u č i -
t e l j s k o m e s t o . 

( G o s p o d F r a n c Z o 1 g a r ) , n a d u č i t e l j n a 
R e č i c i , j e d n e 2 2 . a v g u s t a t . 1. p o d o l g e j b o l e z n i , 
m i r n o v G o s p o d u z a s p a l . P o g r e b b i l j e 2 4 . a v g u s t a 
o b 7 . u r i z j u t r a j . R . i . p . 

P r e m e m b e p r i u č i t e l j s t v u . N a n o v o u s t a -
n o v l j e n i , č e t i r i r a z r e d n i d e k l i š k i l j u d s k i š o l i v T r b o v -
l j a h n a V o d i i m e n o v a n i s t e d o s e d a n j i t a m o š n j i p o d -
u č i t e l j i c i g s p d č . I v a n k a S t e s k a z a n a d u č i t e l j i e o . 
A n k a W e ß n e r p a z a p o d u č i t e l j i c o ; d a l j e g s p d č . 
M e l a n i j a S i t t i g , p o d u č i t , v G a l i c i j i z a u č i t e l j i c o 
i n L e t i c i j a A h č i n , p o d u č i t , d o s e d a j v S l i v n i c i 
z a p o d u č i t e l j i c o . — G o s p o d E m i l V o l e , p o d u č i t e l j 
v T r b o v l j a h n a V o d i p o s t a l j e s t a l e n n a d e š k i š o l i 
r a v n o t ü ; g . E d u a r d C e h , p o d u č i t e l j p r i S v . J u r j i 
v S l o v . g o r . p a n a d o s e d a n j e m m e s t u . 

G o s p o d A n t o n L a p a j n e , u č i t e l j v R i b n i c i j e 
d o b i l t r e t j o s l u ž b o n a k m e t i j s k i š o l i n a G r m u . 
G o s p a A r k o - S c h w e i g e r i z S o d e r š i c e j e d o b i l a 
č e t r t o s l u ž b o n a d e š k i š o l i v R i b n i c i ; g . A l o j z i j 
P i n , u č i t e l j n a B r e z o v i c i p r i L j u b l j a n i p r i d e n a 
t r e t j e m e s t o v D o l . L o g a t c u ; g . A . K 1 e 6 i z C e r k n i c e 
j e i m e n o v a n z a č e t r t o m e s t o n a n e m š k i m e s t n i d e š k i 
š o l i v L j u b l j a n i ; p r v o m e s t o n a d e k l i š k i š o l i v 
P o s t o j i n i j e d o b i l a g s p d č . A . M a t a n o v i č , d r u g o 
g s p d č . V i k t . P r a p r o t n i k i n t r e t j e p a g s p d č . I r m a 
F u r l a n ; d r u g o u č n o m e s t o v P l a n i n i j e d o b i l a 
d o s e d a n j a z a č a s n a u č i t e l j i c a g s p d č . O l g a L e s k o v i c . 
S t a l n o s o n a m e š č e n i n a d o s e d a n j i h s l u ž b a h g g . : 
J a n e z Z u p a n v D o v s k e m , L u k a A l b r e h t p r i 
S v . A n i n a d T r ž i c e m , J a n e z C e r a r v Š k o c i j a n u p r i 
T u r j a k u ; g s p d č . P a v l a S u w a v D o b r e p o l j i . 

št . 326. Nadučiteljsko mesto. 
N a d v o r a z r e d n i l j u d s k i š o l i v G o m i l s k e m 

s e s p r i č e t k o m z i m s k e g a t e č a j a 1 8 9 2 / 3 u m e š č a 
n a d u č i t e l j s k o m e s t o z d o h o d k i p o I V . p l a č . r a z r e d u 
i n s t a n o v a n j e m v š o l s k e m p o s l o p j i d e l i n i t i v n o a l i 
t u d i p r o v i z o r i č n o . 

P r o s i l c i n a j s v o j e r e d n o , z l a s t i z d o k a z o m , d a 
s o a v s t r i j s k i d r ž a v l j a n i i n s p o s o b l j e n i z a p o u č e v a n j e 
v k a t o l . v e r o n a u k u , o p r e m l j e n e p r o š n j e v l o ž i j o p r e d -
p i s a n i m p o t o m n a j p o z n e j e d o 1 6 . s e p t e m b r a . 1 8 9 2 
p r i k r a j n e m š o l s k e m s v e t u v G o m i l s k e m . Ž e l e t i 
j e , d a z n a j o d o t i č n i t u d i o r g l j a t i . 
O k r . š o l s k i s v e t V r a n s k i , 1 4 . a v g u s t a 1 8 9 2 . 

Predsednik: Dr. Wagner s. r.. 

V s e b i n a . I . O n e k a t e r i h p o g o j i h v s p e š n e g a i n t r a j n e g a š o l s k e g a p o u k a . ( F r . V r e č k o . ) ( I . ) — I I . S l o v n i š k e 
č r t i c e . ( M . H e r i č . ) ( L ) — III. P e d a g o g i š k i r a z g l e d . — I V . I. s l o v . k a t o l i š k i s h o d v L j u b l j a n i . — 
V . S l o v s t v o . — V I . D r u š t v e n i v e s t n i k . — V I I . D o p i s i i n d r u g e v e s t i . — V I I I . N a t e č a j i . 

Lastnik iu založnik: „Zaveza ' i Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru. (Odgov. J. Otorepec.) 


